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09.01.2010
LEVANTE

-
ElBloc aconseguix que elconsistoriprime eltopònim"Orpesa" 1

R.PARDO

19.01.2010
LAS PROVINCIAS

-
Alfara d'Algímiacanvia denom oficial per a anomenar-se

Alfara de laBaronia 2
M.C.

20.01.2010
LAS PROVINCIAS

-
Alfara d'Algímiacanvia denom oficialies dirà Alfara de la

Baronia 3m.c.
02.02.2010

LEVANTE RIBERA

-
ElConsell aprova la denominació Sant Joanet 4

LEVANTE-EMV

03.02.2010
EL MUNDO CASTELLÓN

-
ElBloc denuncia l'ús incorrecte del topònim

"Vinaroz" 5
E.F.

LAS PROVINCIASRIBERA COSTERA

-
Sant Joande l'Ènova passa a

denominar-se Sant Joanet 6
X.PÉREZ



03.02.2010
LEVANTE CASTELLÓN

-
L'Ajuntament de Vinaròs editaun fullet ambelnom

de "Vinaroz" 7
J.J.BENITO

14.02.2010
LEVANTE CAMP DE MORVEDRE

-
Alfara de laBaronia és des d'ahir elnom

oficial del municipi 8
RAFA HERRERO

16.02.2010
LEVANTE

-
ElCartogràfic recupera 60.000 topònims 9

19.02.2010
LEVANTE

-
ElClub deBillar exigix que es respecte elseu "Montcada" 10

MAITE LATORRE MOÑUDA

24.02.2010
EL MUNDO CASTELLÓN

-
L'Acadèmia de laLlengua debata Vila-realsobre

toponímia 12
LEVANTE CASTELLÓN

-
L'Acadèmia Valenciana de laLlengua unifica criteris

sobre la toponímiaenun congrés 13
XAVIER MANZANET

28.02.2010
EL MUNDO CASTELLÓN

-
Experts debaten sobre la toponímiadeLa Plana 14

ELMUNDO
LEVANTE CASTELLÓN

-
L'AVL organitza unes jornades de toponímiai

onomàstica a Vila-real 15
X.M.

09.04.2010
LEVANTE CAMP DE MORVEDRE

-
SegregaciónPorteñadenuncia nous errors

municipals en l'ús del topònimdel Port 16R.HERRERO

12.04.2010
LEVANTE

-
Alfara de laBaronia celebra elcanvi oficial del seu topònim 17

RAFA HERRERO



21.04.2010
LEVANTE RIBERA

-
ElConsell oficialitza elnom valencià de Massalavés 18

P.F.

21.05.2010
LEVANTE

-
L'Acadèmia de laLlengua impulsaràlanormalització de la

toponímiaa Espanya 19

01.06.2010
LEVANTE

-
Vint-i-set municipis han posat elseu nom oficialnomés en

valencià en esta dècada 20
V.X.C.

09.07.2010
VALENCIANISME.COM

-
Malestar a Muroper l'ús de ladenominació castellana

"Muro del Alcoy" a l'autovia central 21
Xavi

28.09.2010
LEVANTE HORTA

-
ElBloc de Torrent exigix a Google que deixe d'utilitzar el

topònimil·legal "Torrente" 22
Laura Sena

29.12.2010
AVUI.ELPUNT

-
Compromísper Paterna denunciarà davant elSíndicde

Greuges l'incompliment de lanormativa sobre toponímia 23
E.CASTELLANO

02.01.2011
LEVANTE SAFOR

-
Toponímia:La Generalitat continua errant en laFont d'en

Carròs 24

19.02.2011
LEVANTE

-
Dénia aculluna jornada de l'Acadèmia de laLlengua sobre la

toponímiade lesMarinesila Safor 25

22.02.2011
EL PERIÓDICO MEDITERRÁNEO

-
Els mapes de topònimsdeBorriana són

reeditats 26



07.03.2011
LAS PROVINCIAS

-
Projecte per a millorar els topònims 27

LEVANTE

-
La Conselleria de MediAmbientil'AVL col·laborenper ampliar els

registres topogràfics 28

04.06.2011
LEVANTE COSTERA, VALL D'ALBAIDA

-
Amics de la Costerarecordarà els 200anys de larestitució oficial delnom de Xàtiva 29AgustíGarzó

17.09.2011
LEVANTE COSTERA, VALL D'ALBAIDA

-
Xátiva traua lallum arxius originals

sobre larestitució del seu topònim 30
SergioGómez

17.10.2011
LEVANTE CASTELLÓN

-
Sobre el topònim'Sogorb'i'Segorbe' 31

ANAMONLEÓN

28.10.2011
LEVANTE

-
Un estudi sobre la toponímiad'Algemesíarreplega1.300 noms de

llocs 32

10.11.2011
AVUI.ELPUNT

-
Topònims,nazis,RENFE 33

FERRAN SUAY

11.11.2011
EL PERIÓDICO MEDITERRÁNEO

-
ElBloc "Vinaròsnomés s'escriu amb S" 34

17.11.2011
LEVANTE CASTELLÓN

-
Elportaveu socialista de l'Ajuntament de Sogorb,

Miguel Ángel Guillén, demana a l'alcalde,Rafael Calvo, que aclarisca l'ús del
topònim"Sogorb" en un fullet oficial 35

23.11.2011
AVUI.ELPUNT

-
Terrorisme toponímic 36

FERRAN SUAY



14.02.2012
LEVANTE

-
La nova marca turísticaconsagra el topònimdoblede

"Teulada-Moraira" 37

18.02.2012
LEVANTE RIBERA

-
Topònimsamb arrels en lahistòria 38

14.03.2012
LEVANTE RIBERA

-
Vilanova de Castelló tanca eldebat toponímicen retirar

elrecurs del Constitucional 39
CarlesSenso

03.06.2012
LEVANTE

-
Villalonga tramita elseu topònimen bilingüe amb el rebuig delPPi

polèmica social 40
JOSEP CAMACHO

13.06.2012
LEVANTE CASTELLÓN

-
Vinarós llança una campanya per a ensenyar l'ús

correcte del seu topònimamb 'S' en lloc de 'Z' 41
JUANJOSÉ BENITO V

04.07.2012
LEVANTE

-
Villanueva de Castellónrenuncia a seguir elpleit pel topònimde

Castellóde la Ribera 42
CARLOS ALÓS

11.07.2012
LEVANTE

-
L'AVL detecta més de1.000 errades al 'Google Maps' 43

04.08.2012
LEVANTE

-
Vilallonga \ Villalonga itots contents 44

06.12.2012
LEVANTE

-
L'AVL fa1.800 correccions en els mapes deNokia 45



19.01.2013
LEVANTE

-
Torrent demana que Googleutilitzeuelnom del poble en valencià 46

10.02.2013
LAS PROVINCIAS

-
Valéncia ino València 47

Francesc Ruiz
12.03.2013

LEVANTE

-
Setanta experts debaten sobre l'intercanvi entre Aragói

València sobre toponímia 48

03.04.2013
INFOMIGJORN

-
Elnom és Calp! 49Josep Miquel Bausset

12.05.2013
GENERALITAT VALENCIANA

-
Un totalde154 municipis de la Comunitat han

adoptat ladenominació exclusiva en valencià 54

15.05.2013
LA RED COMARCAL

-
L'AVL inclou l'ElianaiLoriguilla a la"Toponímiadelspobles valencians" 55

LEVANTE

-
L'AVL edita13 quadernsnous de "Toponimia dels pobles

valencians" 56

20.06.2013
ARAMULTIMEDIA (EN LÍNIA)

-
Compromísvol que Alcoi s'escriga només amb 'i' 57

25.06.2013
ARAMULTIMEDIA (EN LÍNIA)

-
Alcoi seguirà amb la doble denominació 58

RafaCerdà Miralles
INFORMACIÓN (ENLÍNIA)

-
Elple ratifica la cooficialitat dels topònims 'Alcoy'

i'Alcoi' 59
JUANIRUIZ



19.07.2013
ACADÈMIA VALENCIANADE LA LLENGUA

-
L'AVL elegix Vinaròscom a seu de

la Jornada d'Onomàstica el2014 60

24.07.2013
AVUI.ELPUNT

-
L'AVL farà una edicióespecial sobre la toponímiavalencianadel Carxe 61

11.09.2013
AVUI.ELPUNT

-
ElPaísValencià avança en lanormalització toponímica 62

15.10.2013
VILAWEB

-
EL PUNT DIGITAL

-
OntenienteiPuebla delDuc,encara ara 64

30.10.2013
ACADÈMIA VALENCIANADE LA LLENGUA

-
L'Institut GeogràficNacional

incorporarà els topònims valencians,normalitzats per l'AVL,alNomenclàtor
Bàsic d'Espanya 65
LEVANTE

-
L'Institut Geogràfic incorporarà els topònims valenciansal

Nomenclàtor Geogràficd'Espanya 66

08.02.2014
LEVANTE MARINA ALTA

-
L'alcalde de Calp portaa ple demanar que també

siga oficialel topònim"Calpe" 67

11.02.2014
EL MUNDO ALICANTE

-
ElPSPV insta elGovern delPP a meditar el canvi de

topònimde Calp 68

21.02.2014
EL PERIODIC.COM

-
Els dibuixos de Quique recorden que "Elnom és

Vila-real"enunanova campanya de Normalització Lingüística 69



12.03.2014
NEWS LA COSTERA

-
L'AVL editaun fullet sobre la toponímiad'Agullent 70

20.03.2014
INFOMIGJORN

-
VIII Jornada d'Onomàstica: toponímiaiantroponímiade la

Plana Alta, l'Alcalatén, elBaix Maestrat,l'Alt MaestratielsPorts 71

24.03.2014
EL PERIÓDICO MEDITERRÁNEO

-
Vinaròs acollirà una jornadaper a lingüistes 72

J.FLORES

27.03.2014
EL PERIÓDICO DE AQUÍ.COM

-
Ramon Ferrer,president de l'AVL,presenta la

Jornada d'Onomàstica de Vinaròs 73

06.04.2014
EL PERIODIC.COM

-
Les VIIIJornades d'Onomàstica de l'AVL finalitzen amb

èxit a Vinaròs 74

22.04.2014
LEVANTE

-
EMV SAFOR

-
La Generalitat aprova que Potries només tinga

topònimoficial en valencià 75
T.A.C.

29.04.2014
LA VEU DEL PAÍSVALENCIÀ

-
Més de150 municipis tenenla denominacióexclusiva en valencià 76



ElBloc logra queel
consistorio primeel
topÃ³nimo Â«OrpesaÂ»

â–º El equipode gobierno del Ayun-
tamientode Orpesaha tomadoen
cuenta la mociÃ³n del Bloc paraque,
enbreve, se corrija en todala docu-
mentaciÃ³n oficial ciencabezamien-
to yse cite Orpesa/Oropesadel
Mar,cumpliendo asÃ­ ILlei d'ÃŠs iEn-
senyament del ValenciÃ . Yes que,
hastaayer, ypor mÃ¡s de 25 aÃ±os se
incumplÃ­a esta normativa alenca-
bezar con Oropesa del Mar.Lame-
dida acordada en comisiÃ³n sÃ³lo tie-
ne unmatiz y es que hastaque no
se acabe todoel papel oficial tim-
brado no se podrÃ¡ acometer.

El concejal nacionalista,Josep

LluÃ­s Romero,valorÃ³ ladecisiÃ³n del
PP de aceptar su propuestayespe-
ra queen la pÃ¡gina webyacorrija
Â«esa anÃ³mala denominaciÃ³n que se
ha prolongado demasiadoÂ».

Por otro lado,elconsistorio ha
procedido a retirar parte de late-
chumbre delas antiguas escuelas,
en la calle de Laura CervellÃ³, para
evitar problemas dehundimientoy
afeccionesa los transeÃºntes de la
zona. Ayer se podÃ­a ver las tejas
apiladas enel jardÃ­n del citado solar
de titularidad municipal.

La acciÃ³n preventiva es el primer
paso para proceder al derribo del
edificio,dado que en elsolar resul-
tante yadaptando su volumetrÃ­a se
erigirÃ¡ a lo largo de este aÃ±o el nue-
vo edificio ayuntamiento,ave ten-
drÃ¡ cinco plantas.



AlfaradeAlgimia
cambia denombre
oficialpara
llamarse Alfara
dela BaronÃ­a

ALPAUJI Alfara de Algimia ya
tieneunnuevonombre:Alfara
dela BaronÃ­a. LosmÃ¡s de400 ve-
cinos de este municipio del
Camp de Morvedre,que vota-
ronafavor delcambio de deno-
minaciÃ³n enuna consultapopu-

elpasadomes demarzo,asis-
ten a un estrenohistÃ³rico tras
meses de tramitaciÃ³n adminis-
trativa.

ElConsellha dado el visto
bueno a esteexpediente, trasel
informe favorable de la
Academia Valenciana delaLlen-
gua, taly como avanzÃ³ ayerel
DiariOficial de la Generalitat
Valenciana.

Elnuevo nombre hace refe-
renciaalpasado histÃ³rico de esta
poblaciÃ³n (unpoblado que for-
mabapartede labaronia de To-
rresTorres) ypermitirÃ¡ diferen-
ciarla de lalocalidad vecina de
Algimia de Alfara.

Esta modificaciÃ³n evitarÃ¡ los
constantes erroresenelreparto
decorrespondencia, envÃ­os yno-
tificaciones y las confusiones
que se producÃ­an entreambas
poblaciones.

ElalcaldeJosÃ© TerrÃ¡dez expli-
carÃ¡ hoycÃ³mo sematerializarÃ¡

estecambio toponÃ­mico encar-
teles,paneles,avisosyen los ac-
cesosalmunicipio.

Contraeldecreto,que cierra
la vÃ­a administrativa,sepuede
interponerun recurso conten-
doso-administrativo anteelTri-
bunal Superior de Justicia de la
Comunitat Valenciana.



AlfaradeAlgimia
cambiade nombre
oficialpara
llamarse Alfara
dela BaronÃ­a

ALFARAÂ» Alfara deAlgimia ya
tieneunnuevonombre:Alfara
delaBaronÃ­a. Los mÃ¡s de400 ve-
cinos de este municipio del
Camp deMorvedre,quevota-
rona favordelcambio de deno-
minaciÃ³n enunaconsultapopu-

elpasado mesde marzo, asis-
tena unestreno histÃ³rico tras
mesesde tramitaciÃ³n adminis-
trativa.

ElConsellha dado el visto
buenoa esteexpediente,trasel
informe favorable de la
AcademiaValenciana delaLlen-
gua,taly comoavanzÃ³ ayer el
DiariOficialde la Generalitat
Valenciana.

Elnuevonombrehace refe-
rencia alpasadohistÃ³rico de esta
poblaciÃ³n (unpobladoque for-
mabapartede labaronia deTo-
rresTorres)y permitirÃ¡ diferen-
ciarla de lalocalidad vecina de
Algimia deAlfara.

EstamodificaciÃ³n evitarÃ¡ los
constantes erroresenelreparto
decorrespondencia,envÃ­os yno-
tificaciones y lasconfusiones
que se producÃ­an entreambas
poblaciones.

ElalcaldeJosÃ© TerrÃ¡dez expli-
carÃ¡ hoy cÃ³mo se materializarÃ¡

estecambio toponÃ­mico encar-
teles,paneles,avisosyenlosac-
cesosalmunicipio.

Contraeldecreto, quecierra
la vÃ­a administrativa,se puede
interponerunrecursoconten-
rioso-adirunistrativo anteelTri-
bunalSuperior de Justicia de la
ComunitatValenciana.



ElConsellapruebala
denominaciÃ³n SantJoanet

â– ElConsell haaprobadoel cam-
bio dedenominaciÃ³n delmunici-
piodeSant joandel'Ãˆnova por la
formaexclusivaenvalenciano de
SantJoanet.Elproceso se iniciÃ³ a
instancias delayuntamiento,que
avalÃ³ su tesis tanto con docu-
mentaciÃ³n histÃ³rica como con
pruebasdelclamorpopular,ma-
nifestado enunaencuesta reali-
zadahaceunaÃ±o que confirma-
baelabrumador apoyodelos ciu-
dadanosal cambio detopÃ³nimo.

Pero elrespaldonosÃ³lo fue in-
terno.Tras la solicitud formaldel
consistorio, elplenodela AcadÃa-
mia Valenciana de la Llengua
adoptÃ³ un acuerdo favorable al

cambio de denominaciÃ³n pro-
puesto, que consigue materiali-
zarse al segundo intento, yaque
hace aproximadamenteuna dÃ©-
cada ya se realizaron gestiones
conesepropÃ³sito quenollegaron
a fructificar.

LaLey dela GeneralitatdeUso
y EnseÃ±anza delValencianodis-
poneque correspondeal Consell
determinar los nombresoficiales
delos municipios de la Comuni-
tat Valenciana.Envirtud de todo
ello, el Consell acordÃ³ enla reu-
niÃ³n celebrada elpasadoviernes
modificar la denominaciÃ³n ac-
tual delmunicipio porlaforma ex-
clusiva envalenciano.

El sondeo efectuado por el
ayuntamiento noarrojabadudas
respecto a la opiniÃ³n vecinal. El
87% de los encuestados semos-
traronpartidariosdevalencianizar
el topÃ³nimo desprendiÃ©ndose del
apellido,un3% semanifestÃ³ par-
tidario derecuperar la formacas-

tellanamientras que el 10% res-
tantesedeclarÃ³ indiferente antela
propuesta.

Losimpulsoresdel cambionie-
ganqueexista la mÃ¡s mÃ­nima ri-
validado enfrentamientoconl'Ã‰--

yaseguran que el Ãºnico ob-
jetivo es recuperar la denomina-
ciÃ³n tradicional del municipio
queusan sus habitantesy evitarlas
confusiones, sobretodopostales,
que sehandadohasta ahora.

Elprimer documentohistÃ³rico
enel que aparece la denomina-
ciÃ³n Â«SentjohanÂ» correspondea
unlistado fiscalde1373.Fue enel
siglo XVI cuando, para diferen-
ciarlo de SantJoand'Alacantse le
aÃ±adiÃ³ el apelativoÂ«de l'Ã‰novaÂ».



>VINARÃ“S

ElBloc denuncia
eluso incorrecto
del topÃ³nimo
'Vinaraz'

El secretario local del Bloc, Jordi
Moliner,ha denunciado que en la
portada deun trÃ­ptico informativo
de la Generalitat sobre elprÃ©sta-
mos debicicletas y en su interior
aparece incorrectamente elnom-
bre de laciudad, yaque estÃ¡ escri-
to con 'z' final,en lugar de la Y y
elacento grave.

Â«No sabemos quiÃ©n loha revisa-
do, quiÃ©n lo ha mandado, pero es
lamentable que salga aÃºn en docu-
mentos oficiales el nombre de Vi-
naroz,por lo quepedimos sureti-
radaÂ», dijo.

El concejal delBloc, DomÃ©nec
Fontanet, solicitÃ³ al departamento
de normalizaciÃ³n lingÃRÃ­stica del
Ayuntamiento de VinarÃ³s quepon-
ga en marchauna campaÃ±a para
realizar un seguimiento de todos
los documentos, oficiales o no, en
los que apareciera el nombre de la
ciudad acabado en 'z'para instar a
correcciÃ³n yaque,por acuerdo en
su dÃ­a del Ayuntamiento refrenda-
do posteriormente por elgobierno
de la Generalitat Valenciana, el
municipio pasaba a denominarse
oficialmente VinarÃ³s.



Sant Joande l'Ã‰nova pasa
a denominarseSant Joanet

SANT JOANET.Laviejareivindi-
caciÃ³n de los vecinos de Sant Joa-
net hallegado abuenpuerto.ElDia-
riOficialde laGeneralitat Valen-
ciana publicÃ³ ayer que elmunici-
pio deSant Joan de l'Ã‰nova pasa-
ba adenominarseSantJoanet,des-
puÃ©s de revisartodoslos organismos
el expediente que envÃ­o en su dÃ­a
elAyuntamiento deesta localidad
y darle elvisto bueno.

Cabe recordar que haceaproxi-
madamenteun aÃ±o elConsistorio
iniciÃ³ los trÃ¡mites e incluso man-
dÃ³ una encuestaa losvecinospara
que opinasen sobreel topÃ³nimo, a
lo que laprÃ¡ctica totalidadde esta
pequeÃ±a poblaciÃ³n votÃ³ a favor de
este cambio.

MotivoshistÃ³ricos ypronuncia-
mientos delos diferentes organis-
mos han hecho que el Consell
apruebe lanueva denominaciÃ³n.



consistorioeditaunfolleto
conelnombrede Â«VinarozÂ»
â–º El Bloc pide su retirada y
que en la prÃ³xima ediciÃ³n
aparezca el nombre
correcto de VinarÃ³s

â– ElBloc Nacionalista Valencia
de VinarÃ³s hapedido la retirada
delosfolletos informativos edita-
dospara el servicio de prÃ©stamo
de bicicletasya que en ellos apa-
rece Â«VinarozÂ». Elsecretariolocal
delBloc,JordiMoliner, explicaba
que tanto enlaportadadel trÃ­pti-
co como en el interior aparece
Â«VinarozÂ», Â«aunque eltrÃ­ptico estÃ©
en castellano es VinarÃ³s ynoVi-

narozÂ». Â«No sabemos quiÃ©n loha
revisado o quiÃ©n lohamandado,
peroes lamentableque salga aÃºn
en documentos oficiales elnom-
bre de Vinaroz, por lo que pedi-
mos suretiraday que la prÃ³xima
ediciÃ³n aparezca correctamente
VinarÃ³sÂ», asegurÃ³.

Al colaciÃ³n del tema, el edil
nacionalistaDomÃ©nec Fontanet,
aprovechaba para solicitaral de-
partamentodenormalizaciÃ³n lin-
gÃRÃ­stica del Ayuntamiento de Vi-
narÃ³s que ponga en marcha una
campaÃ±a para realizarun segui-
miento de todos los documen-
tos, oficiales ono,en losqueapa-
reciera el nombre de la ciudad z
para instara su correcciÃ³n.



AlfaradelaBaroniaes
desde ayerelnombre
oficialdelmunicipio

â– Aliarad'AlgÃ­mia dejÃ³ ayersusi-
tioaAliaradelaBaronÃ­a, despuÃ©s
de que elBoletÃ­n OficialdelEsta-
dopublicara el acuerdo adopta-
doporlaGeneralitatque dabaluz
verde al cambio de denomina-
ciÃ³n. Aunque los organismos ofi-
ciales valencianos ya trabajan
desdehacealgunasemanaconel
nuevonombre, hoy es elprimer
dÃ­a quelosvecinos dÃ©la localidad
se despiertanenAliaradela Ba-
ronÃ­a.

El plazo parapresentar unre-
cursoenelTribunal Superior de
Justicia de la Comunitat Valen-

ciana contra este cambio de de-
nominaciÃ³n todavÃ­a estÃ¡ vigente
hasta la segunda quincena de
marzo,aunquelamodificaciÃ³n ya
sehahecho efectiva, teniendoen
cuenta queno se ha presentado
ningÃºn recursoa lo largodetodo
elproceso.

PresentaciÃ³n ensociedad
Elprimergranacontecimientoen
elque Aliara lucirÃ¡ sunuevonom-
breserÃ¡ enla Feria deTurismo de
la ComunitatValenciana que ten-
drÃ¡ lugar a finales de este mes.
ParaesaocasiÃ³n, elgobiernomu-
nicipalencabezadopor elpopu-
lar JosÃ© TerrÃ¡dez yatenÃ­a previsto
repartircamisetas, llaverosydife-
rente materialpromocionalpara
difundirsunuevonombre.

AdemÃ¡s de estar esperando
que la DiputaciÃ³n de Valencia
sustituya losrÃ³tulos deentrada al

Â«Si la Generalitatnonos obliga,
nuestra intenciÃ³n es agotar to-
dos lospapelesque tenemos con
el nombre de Aliara d'AlgÃ­mia,
que todavÃ­a nos durarÃ¡n cerca de
unmes,parair renovÃ¡ndolos poco
a pocoÂ», aseguran fuentesmuni-
cipales.

Encualquier caso,elnuevoto-
pÃ³nimo, yaesunarealizadparalos
vecinos de Aliara de la BaronÃ­a.



El CartogrÃ¡fic recupera
60.000 toponÃ­micos

â–º El proyectoCartociudad permitirÃ¡
conocer Â«palmo a palmoÂ» la Comuni-
tat Valenciana.Esta herramienta
desarrolladapor el Institut CartogrÃ¡-
fic Valencia(ICV) seofrece en la web
(www.cartociudad.es) en laque se
ha incluido informaciÃ³n de Â«los 542
municipios, 260.000calles,1,4 mi-
llones de nÃºmeros de portalgeorre-
ferenciados, lospuntos kilomÃ©tricos
de las carreterasy hasta 60.000 to-
pÃ³nimos, aunque esperamos llegar a
los120.000Â», segÃºn explicÃ³ el res-
ponsable del ICV,Emilio ForcÃ©n. La
informaciÃ³n se actualizarÃ¡ cada dos
aÃ±os. El ICV yaha introducido los da-
tos urbanos yde carreteras y ha em-
pezado a introducir sendas,caminos
forestales y secundarios, l.b.valencia





exigeque
se su Â«MonteadaÂ»

tidadesquehayenla fundaciÃ³nÂ»,
indicÃ³ Alonso.La actuaciÃ³n del
equipodegobiernopusoenaler-
taal clubque intuÃ­a quequerÃ­an
eliminarla Â«tÂ» deMoneada,por
ello convocÃ³ una reuniÃ³n en la
que participaronlos miembros
delclubyenlaqueratificaronque
elnombrequedebÃ­a figurarenla
entradadelaFundaciÃ³n Deporti-
vaera Â«MonteadaÂ».

Alonso conrespaldodesuclub
manifestÃ³ alayuntamientoquese
mantuvierala denominaciÃ³n de
ClubdeBillarMonteadaoen el
casodequenoserespetarÃ¡ Mont-
eadacon Â«tÂ» sepusiera sÃ³lo club
debillar,enelletreroquese ibaa

ponerenlacalle.Pero elayunta-
mientonohizocasodelapeticiÃ³n
de asociaciÃ³n y decidiÃ³ poner
Â«Club BillarMoneadaÂ» provocan-
doelmalestarentre losmiembros
delaentidad,que consideraque
nosehaconsensuadoladecisiÃ³n.
Â«La respuestaha sidola imposi-
ciÃ³n delnombreen castellano.
Somos gente de Moneada que
exigimosquese respeteelnom-
bre quenosotroselegimoslibre-
menteÂ», argumentÃ³ Alonso.

SeÃ±ales de trÃ¡fico
ElClubdeBillarnoentiendepor
quÃ© elayuntamientoha actuado
deestamaneraconlaentidadya
que Â«la diputaciÃ³n utiliza el
nombrede Monteadaen las se-
Ã±ales de trÃ¡fico ynohayningÃºn
problemaÂ», asegurÃ³ el Alonso.
ElayuntamientoasegurÃ³ que la
diputaciÃ³n se equivocÃ³ cuando
encargaronlas seÃ±ales. Â«El di-
putado ha reconocido que co-
metiÃ³ un error y tiene previsto
cambiar la seÃ±alizaciÃ³n errÃ³-
neaÂ», indicÃ³ Gimeno.



La Academia de laLlengua debate
enVila-real sobre

Vila-reai
Vila-realacogerÃ¡ este findesemana
las IVJornadasde OnomÃ¡stica que
organizalaAcadÃamia Valencianade
laLlengua (AVL) y
que arrancarÃ¡n el
viernesporla tarde
en el salÃ³n de tea-
tro Els XII bajoel
tÃ­tulo ToponÃ­mia i
AntroponÃ­mia dela
GovernaciÃ³ DellÃ 

UixÃ³-CastellÃ³ de la
Plana.

EledildeArchi-
vo,IgnasiClausell,
ha seÃ±alado que
desde el Ayunta-
miento se valorÃ³
muypositivamente
lacolaboraciÃ³n en

Durantela presentaciÃ³n estuvie-
ronpresentes RamÃ³n Ferrer,secre-
tario de la SecciÃ³n de OnomÃ¡stica

de la AVLy vecino de Vila-real yVi-
centeGil, archive-
ro municipal. El
representante de
la AVL ha querido
destacarque estas
jornadas, que en
las pasadas edicio-
nes secelebraron
en Sant Mateu,
Orihuela y XÃ tiva,
Â«sirven para inter-
cambiar opiniones
sobrela toponimia
y laonomÃ¡stica y
marcar las lÃ­neas
de trabajo parael
futuroÂ».



LaAcademiadelaUengua
unificacriterios sobrela
toponimiaenuncongreso
â–º La AVL destaca el valor del
archivo de Vila-real para
investigar en la onomÃ¡stica y
la toponimia valenciana

â– La AcademiaValenciana dela
LenguayelAyuntamientodeVila-
realorganizaneste findesemana,
viernes y sÃ¡bado, la Â«IV Jornada
d'OnomÃ sticaÂ», enelsalÃ³n deac-
tos de Â«Els XIIIÂ» acerca de la Â«To-
ponimiaiAntroponÃ­mia delaGo-
vernaciÃ³ DellÃ UixÃ³-CastellÃ³ dela
PlanaÂ». Las jornadas fueron pre-
sentadasayer por el concejal de
Archivos y Bibliotecas, Ignasi
Clausell; el archiveromunicipal,
Vicent Gil,y elacadÃ©mico yvila-
realense RamÃ³n Ferrer Navarro.
Las anteriores jornadas se cele-
braronen SantMateu,Orihuelay
XÃ tiva.

Eneltranscurso delas jornadas
se presentarÃ¡ el fascÃ­culo corres-

pondientealaciudady Â«tenemos
especial interÃ©s por difundirreali-
dadescomo elpropio archivo de
Vila-real, que es tesoromilagrosa-
mentesalvadoyque tantoayuda a
conocer de la onomÃ¡stica ytopo-
nimiaÂ», asegurÃ³ el profesor y
miembro delaAVLRamÃ³n Ferrer.

La presidenta de la Academia
Valenciana dela Lengua, Ascen-
siÃ³n Figueres, serÃ¡ lapresentado-
radela jornada junto al alcalde,
JuanJosÃ© Rubert.

Elrepresentantede laAVL des-
tacÃ³ queeste tipodeencuentroque
secelebranperiÃ³dicamente Â«sirven
paraintercambiar opinionessobre
la toponimia y la onomÃ¡stica y
marcarlas lÃ­neas de trabajopara el
futuroÂ». Ferrer resaltÃ³ tambiÃ©n el
arduo trabajo que la Academia
Valenciana de la Lengua lleva a
caboparapoder editarla toponi-
mia de todos los pueblos de la
Comunitat, Â«con mÃ¡s de 400 in-
vestigadores querecorrentodoslos
rinconesdenuestra geografÃ­aÂ».



El salÃ³n de teatro Els XIIIha
acogido este fin de semana las
IV Jornadas de OnomÃ¡stica

que organiza la Academia Va-
lenciana de la Llengua (AVL).
El alcalde de Vila-real, Juan
JosÃ© Rubert, inaugurÃ³ las con-
ferencias el viernesbajo el tÃ­tu-
lo Toponimia iAntropinÃ­mia de
la GovernaciÃ³ DellÃ¡ UixÃ³-Cas-
tello de la Plana. RamÃ³n Fe-
rrer, secretario de la SecciÃ³n
de OnomÃ¡stica de la AVL, y la
presidenta de este organismo,
AscensiÃ³n Figueres, acompa-
Ã±aron alprimer edil en este ac-
to. Las jornadas quedaron
clausuradas ayer. / elmundo



La AVLorganizaunas jornadasde
toponimiayonomÃ¡stica en Vila-real

Especialistas en onomÃ¡stica y toponimia hanparticipado enVila-real
enlaIVJornadad'OnomÃ¡stica que sehacelebrado este findesemana en
el SalÃ³n Els XIIIde la ciudadorganizada porla AcademiaValenciana de
laLlengua conlacolaboraciÃ³n del ayuntamiento.Latoponimiamedieval
deLaPlana,losaspectos semÃ¡nticos delatoponimia,aspectospuntuales
relacionados conpoblaciones como Serra d'enGalceran,apodos, laan-
troponimiaurbanade Vila-realyel lÃ©xico marinerodeBurrianahansido
algunos de los temas tratados.Enestas jornadashanintervenidoel aca-
dÃ©mico RamÃ³n Ferrer,elarchivero de Vila-realVicentGil, elprofesor Ja-
cintoHeredia, el tambiÃ©n profesor de launiversidad de AlcalÃ¡ de Hena-
res Jairo Xavier GarcÃ­a, Vicent GarcÃ­a Edo de laUJI, el tambiÃ©n acadÃ©mi-
co JosepPalomero yla tÃ©cnica de laAVL AigÃRes Vives PÃ©rez, x.M.vila-real



SPdenuncianuevos
erroresmunicipalesal
usarel delPort

â–ºEl partido culpa al PP pero
Serrano achaca los fallos a
las bases de datos de los
organismos estatales

â– SegregaciÃ³n PorteÃ±a hadenun-
ciado lapasividad y falta de inte-
rÃ©s del PP a lahora de atajar los
errores quese hanvuelto adetec-
tar en lautilizaciÃ³n del topÃ³nimo
del Port deSagunt enelenvÃ­o en
estaocasiÃ³n delosrecibos delim-
puestodecirculaciÃ³n. SegÃºn SP,el
pasado aÃ±o ya se utilizÃ³ el 46520
Sagunto, cuestiÃ³n que Â«se corrigiÃ³
conuna simple modificaciÃ³n in-
formÃ¡ticaÂ».

Alahoradepersonalizarlascul-
pas,lossegregacionistas seÃ±alan a
Juan Serranoque Â«parece haber
olvidadoquesellegÃ³ alacuerdode
trabajar para queno se repitiera
este errorÂ». Eledilpopular,por su
parte, ha apuntado que Â«es la-
mentableque se produzcanestos
fallos,pero siempre vana ocurrir,

porque tanto la Agencia Tributa-
ria como laDirecciÃ³n General de
TrÃ¡fico tienensuspropioscriterios
para considerar ambos cÃ³digos
postalescomo unmunicipioÂ».

Eneste sentido,Serranoasegu-
raque Â«todos los aÃ±os utilizamos
losmismos filtrosparacorregirlos
errores, pero siempre se pasa al-
gÃºn recibosinmodificarÂ».

En cualquier caso, desdeSP se
apunta que Â«nuestros concejales
habÃ­an sido informados de que
este aÃ±o todoslosrecibos se iban
aemitir de forma correctaÂ». Sobre
la posibilidad de afrontar esta
cuestiÃ³n Â«de formaadecuadaÂ», los
segregacionistashanpuestocomo
ejemplo losrecibos delagua,que
demuestranque Â«la aplicaciÃ³n del
topÃ³nimo correctono suponedi-
ficultades tÃ©cnicas insalvablesÂ».

EstaÂ«dejadezÂ» delPPseextien-
de, segÃºn SP, a Â«todo lo quehace
referencia a El Puerto, asÃ­ que
quiere Â«advertirÂ» alalcaldequeÂ«el
desarrollodelopactado condicio-
narÃ¡ nuestraacciÃ³n polÃ­tica desde
laoposiciÃ³nÂ».



AliaradelaBaronÃ­a celebrael
cambiooficialdesutopÃ³nimo

â– Un pequeÃ±o
CampdeMorvedre,AliaradelaBa-
ronÃ­a, celebrÃ³ ayer conunvariado
yemotivocalendariode activida-
des el cambiode denominaciÃ³n
impulsadopor elayuntamientoy
apoyadoporlos vecinosparaevi-
tar las confusiones que se habÃ­an
convertidoenhabitualesconAlgÃ­-
mia d'Alfara.Los envÃ­os postalese
incluso elrepartodelas subven-
cionestantoprovincialescomoau-
tonÃ³micas provocabanerroresen-
tra esta poblaciÃ³n yla que hasta
hacepocosellamabaAliarad'AlgÃ­-

mia, circunstancia queempujÃ³ al
equipode gobierno encabezado
por JosÃ© TerrÃ¡dez (PP) a impulsar
estecambiodedenominaciÃ³n.

El proceso se ha prolongado
mÃ¡s de un aÃ±o y contÃ³ conla co-
laboraciÃ³n de losvecinos alacu-
dira lasurnasparaelegirelnuevo
nombre.UnestudiohistÃ³rico ava-
ladopororganismooficialesyuna
claravictoriaenelvotopopularhi-
cieronque Aliara dela BaronÃ­a
fuera el elegido,un nombreque
ayer recibiÃ³ elbautismo oficial
despuÃ©s de que GeneralitatyEs-
tadodieransu vistobuenoduran-

te los Ãºltimos mesesalcambiode
denominaciÃ³n.

Las celebracionescomenzaron
el juevesconunapartidadegalot-
xa, seprolongaronelsÃ¡bado conla
inauguraciÃ³n de unaexposiciÃ³n
histÃ³rica ysecompletaronayeralo
grande con una jornadacon es-
pectÃ¡culos pirotÃ©cnicos, delicias
gastronÃ³micas, mÃºsica y el acto
institucionaldelcambiode placa
anunciativa que luce el Ayunta-
mientodeAliaradelaBaronÃ­a, que
contÃ³ conun grannÃºmero de au-
toridades, encabezadasporeldi-
putadoprovincial,MiguelBailach.



elmundoyaescribÃ­a condoseses.
Elacuerdomunicipal,unÃ¡nime,
dio lugar aunexpediente enel
queseharecabadouninformefa-
vorabledelaAcademia Valencia-
nade lallengua alcambio dede-
nominaciÃ³n y quesecompletÃ³ el
viernescon laresoluciÃ³n delple-
nodelConsell porla que sustitu-
ye el topÃ³nimo castellanoMasa-
lavÃ©s porlaformaexclusivaenva-
lenciano MassalavÃ©s.

Esta localidad erauna de las
pocas dela Riberaque mantenÃ­a
desde elpuntode vista oficial su
denominaciÃ³n castellana ypro-
longa unlargo goteode cambios

quecomenzÃ³ a finales delos aÃ±os
setenta, coincidiendo con la cre-
aciÃ³n delConsellpreautonÃ³mico.
Elmunicipiode l'AlcÃºdia fue el
primero dela Ribera envalencia-
nizarsunombremientras quelos
Ãºltimos enhacerlo hansido Real
ySant Joanet,trassustituir lasan-
teriores formasRealde Montroiy
SantJoand'Ãˆnova.

TopÃ³nimos encastellano
En estos momentosquedancua-
trolocalidades quemantienen la
formacastellana.Se trata deMon-
troy, prÃ³ximo municipioquepo-
drÃ­a modificar el topÃ³nimo, si

bien elalcaldeya hadejadodato
que pretende mantener las dos
formas paraevitarpolÃ©micas, Al-
farp, TurÃ­s yVillanuevadeCaste-
llÃ³n. Cabe recordar que, eneste
Ãºltimo caso, la aprobaciÃ³n hace
quinceaÃ±os delaforma valencia-
naCastellÃ³ delaRibera,que llegÃ³
aseroficialdurantealgÃºn tiempo,
abriÃ³ unaautÃ©ntica fracturaentre
los vecinos.Elconflicto acabÃ³ en
los tribunales, que anularon el
nuevotopÃ³nimo, yalparecer el
pleito sigue sin cerrarse ya que
mesesatrÃ¡s elconsistorio decidiÃ³
agotarla vÃ­a judicial conun Ãºlti-
morecursoanteelTribunalCons-
titucional.

En losotros dos municipios,
comoyainformÃ³ ensumomento
Levante-EMV,sedansituaciones
disparesyaque mientras elAyun-
tamientodeAlfarpnuncaparece
habermostrado interÃ©s por em-
pleareltopÃ³nimo valencianoAl-

farp,enel caso deTurÃ­s, laactual
alcaldesa sÃ­ se ha manifestado
partidaria de cambiar la actual
denominaciÃ³n por laforma va-
lenciana TorÃ­s, si bien reconocÃ­a
que el gobierno local no lo ha
planteado formalmente cons-
cientedeque elacuerdo requiere
deuna mayorÃ­a absoluta cualifi-
cada, dos tercios de la corpora-
ciÃ³n, que nose podrÃ­a alcanzar
debidoala oposiciÃ³n delPartido
Popular delalocalidad.



L'AcadÃ©mia de
laLlengua
impulsarÃ¡ la
normalitzaciÃ³
dela toponimia
aEspanya
â–º L'AVL vol promoure el
coneixement dels noms geogrÃ fics

,
el seu Ãºs normalitzat ielseu valor
com patrimoni cultural

EUROPAPRESS VALENCIA

â– LAcadÃ©mia ValencianadelaLlen-
gua(AVL)celebrarÃ¡ elsdies26i27de
maigenlaUniversitatdeValencia la
tercera Jornada deToponimiai So-
cietat,ambTobjectiud'impulsar la
normalitzaciÃ³ dela toponimiaaEs-
panya ianalitzar la problemÃ¡tica
existentenelmÃ³n editorialrespecte
aTus deisnomsgeogrÃ¡fics.

Segons uncomunicatdeTAVL, la
JornadadeToponimiaiSocietats'or-
ganitzajuntament amb la ComissiÃ³
Especialitzadade Noms GeogrÃ fics
del Ministeri de Foment, l'Institut
CartogrÃ¡fic ValenciÃ ilaUniversitatde
Valencia.

Els objectius d'aquesta Jornada
son impulsarlanormalitzadÃ³ delato-
ponimiaaEspanya en coordinado
amb els organismes competents, i
promoureelconeixementdeisnoms
geogrÃ¡fics, el seu Ãºs normalitzatiel
seuvalorcompatrimonicultural.

ExperiÃ©ncies d'altresautonomies
La trobada organitzada per TAVL
tambÃ© servirÃ¡ peradonara conÃ©ixer
les experiÃ©ncies de treballsde topo-
nimiaen diferentscomunitatsautÃ³-
nomes,aixÃ­ com analitzarlaproble-
mÃ¡tica existentenelmÃ³n editorial
peÃ­ que fa aTusdela toponimia.Abri
mateix,durantlaJomada es tradarÃ¡

la situado delprojecte delNomen-
clÃ¡tor GeogrÃ¡fic BÃ¡sic d'Espanya,se-
gonslesmateixesfonts.

Durantlatrobadaes realitzaranuns
tallers de carÃ¡cter prÃ¡ctic dirigits a
geÃ³grafs, lingÃRistes iestudiososdela
toponimia.LAcadÃ©mia Valenciana
de laLlenguajaharebutmes de140
sol-lidtudsperaassistir a aqÃRestes jor-
nades iha tancat la inscripciÃ³ de
participadoenels tallers.



Veintisietemunicipioshan
puestosunombreoficialsÃ³lo
envalencianoenestadÃ©cada

â– La normalizaciÃ³n lingÃRÃ­stica
llega encuentagotas alos muni-
cipios.Enla Ãºltima dÃ©cada unto-
tal de 27 localidades acordaron
cambiar sunombre oficial para
tenerlo Ãºnica yexclusivamenteen
valenciano. Conlosinformeshis-
tÃ³ricos y filolÃ³gicos cadaayunta-
miento haaprobadoenpleno los
cambios, para trasladarlos a la
Generalitat Valenciana quefinal-
menteha validado la oficialidad
delnombremediante undecreto.

Las razonesdelos cambioshan
sidomuchas,peroprincipalmen-
tesehabuscadolanormalidad del
nombre encuantoa suuso.Otras,
hantenidouncaladopolÃ­tico para
recuperar el topÃ³nimo original
que sehabÃ­a olvidadoporparte de
lasinstituciones pÃºblicas, sociales
y culturales. En este paqueteen-
trarÃ­a Calp,municipiodela Mari-
na Alta que ha recuperado su
nombre eneste mandato.

Pero la oficialidad exclusivadel
nombreenvalencianonotienepa-
tenteyenestadÃ©cada sehaapro-
bado indistintamente por ayun-
tamientos con alcaldÃ­as del PSPV,
delPP,delBloc y deUniÃ³n Valen-
ciana.Enalgunoscasos, mÃ¡s allÃ¡

delanormalizaciÃ³n deltopÃ³nimo
(corrigiendo acentos, artÃ­culos y
grafÃ­as) se reflejan los conflictos
conotrospueblos desimilar nom-

bre o parecido. Por ejemplo,en
Muro se modificÃ³ (se llamaba
Muro d'Alcoy).Los vecinossiem-
pre reivindicaban que no tenÃ­an
nadaque verconAlcoi,ciudadque
ademÃ¡s estÃ¡ enlacomarcavecina
yno enel Comtat,lo quegenera-
ba tambiÃ©n reticencias a tener el
Â«apellidoÂ» aÃ­coyano enelnombre
delpueblo.Delmismo modoAl-
iara de la Baronia (el Camp de
Morvedre)sehaolvidadodelave-
cina Algimia dela Baronia (antes
se llamaba Aliara de Algimia) o
tambiÃ©n enReal (antes Real de
Montroi) enlaRibera Alta.

Otro casoreciente hasidoelde
Sant Joanet. Este pueblo de la
RiberaAltase hallamado de tres
manerasdiferentes enesta dÃ©ca-
da hasta eliminar Ã‰nova de su
nombre (localidadcercana)como
enel ejemplodeMuroyAlcoi. Se
ha llamado San Juan de Ã‰nova,
SantJoan d'Enovay,finalmente,
Sant Joanet.En esta comarcalos
problemas con elnombre estÃ¡n

estigmatizados por la guerra ju-
dicial quehubo en -actualmente-
Villanueva de CastellÃ³n. Elcon-
sistorio cambiÃ³ el nombre del
pueblo paradiferenciarlode tan-
tas Â«VillanuevasÂ» y Â«CastellonsÂ»
existentesen territorio nacional.
El nombre CasteilÃ³ de la Ribera
acabÃ³ enlitigio.Una batallalin-
gÃRÃ­stica impulsada porlas fuerzas
polÃ­ticas dederechas. Finalmen-
telaGeneralitat sedesentendiÃ³ dÃ©
la defensa deltopÃ³nimo valen-
cianoCasteilÃ³ delaRiberay lajus-
ticiarepuso elnombreanterior y
actual: Villanueva de CastellÃ³n.

Borriana/Burriana
EndiezaÃ±os muchos municipios
han optado por la doble deno-
minaciÃ³n (aplicada tambiÃ©n en
las grandes ciudades de la Co-
munitat Valenciana).En las co-
marcas deCasteilÃ³ significativos
son los casos de Borriana/Bu-
rriana y PeÃ±Ã­scola/PenÃ­scola



Tal com vam informar des de Valencianisme.com, la setmana passada va
tindrÃ© lloc l'obertura al trÃ nsit d'un nou tram de l'autovia central, una
carretera que comunicarÃ  les ciutats d'Alacant i de ValÃancia travessant les
anomenades comarques centrals valencianes. Usuaris del nostre portal van

destacar aleshores l'Ãºs del valenciÃ  en la senyalÃactica, tot i que hi havia una excepciÃ³:
Muro del Alcoy.

El BLOC, partit que governa amb majoria absoluta en esta localitat del Comtat, va
encetar anys enrere un procÃ©s per tal de substituir la nomenclatura vigent pel topÃ²nim
"Muro", perÃ² des de Madrid es va rebutjar esta opciÃ³ atÃas que hi ha una localitat a
Mallorca amb la mateixa denominaciÃ³.

En este sentit, segons comenta hui el batle murer, Rafael Climent, en declaracions al
diari InformaciÃ³n, el consistori va contactar amb el Ministeri de Foment mentre
s'efectuaven les obres de la nova autovia per tal que fÃ³ra "Muro" el topÃ²nim usat en la
senyalÃactica, una opciÃ³ que l'administraciÃ³ estatal va declinar.

L'origen de l'actual nom oficial es remunta a l'any 1916, quan per ordre del govern
espanyol el topÃ²nim va ser substituÃ¯t per "Muro del Alcoy", en referÃancia al riu d'Alcoi, el
Serpis. Actualment esta nomenclatura causa un rebuig generalitzat entre els murers i
tampoc no ha quallat la denominaciÃ³ alternativa de "Muro del Comtat".



ElBloc deTorrentexigea
Googlequedejedeutilizarel
topÃ³nimo alega! Â«TorrenteÂ»

â–º Los nacionalistas recuerdan
que fue la primera ciudad
valenciana en recuperar su
nombre con la democracia

LAURASENA TORRENT

â– ElBloc de Torrent ha dirigido
una cartaa Google en la que re-
clamaalosresponsablesdelbus-
cador queenelserviciode mapas
â€” Googlemapsâ€” dejendeutilizar
el topÃ³nimo incorrecto Â«Torren-
teÂ» porque esÂ«antihistÃ³rico yale-
galÂ». En el escrito,el portavozVi-
cent Beguer opina que este uso
puede ser Â«producto de la iner-
ciaÂ». No obstante,incideenquela
ciudad fue laprimera de todala
ComunitatValencianaenrecupe-
rarsudenominaciÃ³n histÃ³rica tras
elFranquismo.

El proceso durÃ³ mÃ¡s de tres
aÃ±os de gestiones, a raÃ­z de una
peticiÃ³n delamayorÃ­a de asocia-
ciones existentes y respaldÃ³ el

consistorio. Finalmente,el 27 de
marzo de 1979,elBoletÃ­n Oficial
delaProvincia publicÃ³ elacuerdo
del Consejo deMinistros de ese
aÃ±o, celebrado el3de febrero,que
coincideconlafiesta deSantBlai.

Tras recibir la peticiÃ³n, Google
ha contactado conel grupo para
recabar mÃ¡s informaciÃ³n. Elcaso
delbuscadorno es Ãºnico yaque se
repite en redessociales como Fa-
cebook,queno reconoce Torrent
como ciudadsino Â«TorrenteÂ».

Deformaparalela, elBlochare-
alizadoaveriguaciones enalgunas
instituciones. Â«El cambiodenom-
bre no estÃ¡ vigentenienelRegis-
troCivilnienlaFederaciÃ³n Espa-
Ã±ola deMunicipiosyProvinciasÂ»,
dice Beguer.En este Ãºltimo caso,
el Bloc yaha instado a surepre-
sentante,elalcaldedeMuro,ape-
dir laactualizaciÃ³n deladenomi-
naciÃ³n. Â«Lamentablemente nin-
gunodelosgobiernosdelaciudad
se preocupÃ³ dehacer estas cosas
en30 aÃ±osÂ», critica Beguer.



29/12/10 11:00- PATERNA-

CompromÃ­s per Paterna portarÃ  al SÃ­ndic de Greuges la seva queixa pels incompliments que
hi ha amb la toponÃ­mia del municipi. Segons la regidora Loles Ripoll, s'ha detectat casos de
retolaciÃ³ en castellÃ  quan la toponÃ­mia de Paterna correspon al valenciÃ  i, en opiniÃ³ de la
regidora, "si el consistori no ho soluciona haurem d'anar a un altra instituciÃ³, com el SÃ­ndic,

per a que li recorde a AgustÃ­ les seves obligacions municipals en aquest aspecte".

En este sentit, la portaveu municipal de CompromÃ­s per Paterna destaca que "no podem
traduir el 'Pla del Rector' pel 'Llano del Cura', ni 'la Canyada dels Pins' per 'La CanadÃ ', com
hem pogut trobar en alguns casos".

A mÃ©s d'aixÃ², el Reglament Municipal d'ÃŠs i PromociÃ³ del ValenciÃ  inclou al seu articulat un
apartat molt especÃ­fic sobre toponÃ­mia i senyalitzaciÃ³ on clarament diu que la toponÃ­mia del
municipi de Paterna tÃ© com a Ãºnica forma oficial la valenciana, incloent-hi la toponÃ­mia menor
i les denominacions dels barris. L'Ãºs administratiu i la retolaciÃ³ ha de respectar aquesta
toponÃ­mia valenciana.



ToponimiaLa GeneralÃ­tat sigue
errandoenlaFontd'enCarros

A laGeneralÃ­tat Valenciana se le si-
gue atragantando el nombre del mu-
nicipio de laFont d'en Carros.En la
reciente puesta en marcha de las
obras para adecuar laparcela del fu-
turo colegio, figura Â«CarrosÂ», con
acento agudo en vez de grave,en el
cartel instalado en esa zona. Por cier-
to,cartel de grandes dimensiones
pese a que el PP criticÃ³ en su dÃ­a al
PSOE por el tamaÃ±o de los que anun-
ciaban las obras delPlan Zapatero.



DÃ©nia acull
una jornadade
l'AcadÃamia dela
Llenguasobrela
toponÃ­mia deles
MarinesilaSafor

Emili Casanova diu que Ã©s a la
Marina Alta Â«on mÃ©s s'ha treballat
aquesta partde l'onomÃ sticaÂ»
idestaca la feina deJoan Ivars

DÃ©nia acollirÃ  elspropers25i26defe-
brerlacinquenaJornadad'OnomÃ stica,
queorganitzal'AcadÃamia Valencianade
laLlengua(AVL).AquestaediciÃ³ estÃ  de-
dicadaalatoponÃ­mia iantxoponÃ­mia de
l'antigaGovernaciÃ³ deDÃ©nia, quecom-
prÃan lesMarines ilaSafor.La jornadala
vanpresentarahir al'AjuntamentdeDÃ©-
nial'alcaldessa,AnaKringe,elpresident
delaSecciÃ³ d'OnomÃ stica deI'AVL,Emi-
liCasanova,ielsecretari d'aquesta Ã rea,
RamonFerrer.

L'interÃ©s delatoponÃ­mia jahaquedat
palÃas enel fetque jas'haninscritsetan-
tapersones.AlaMarinaAlta,segonsCa-
sanova,Ã©s Â«on mÃ©s s'ha treballataques-
tapartde l'onomÃ stica, combÃ© demos-
tra eltreballdut a terme pelprofessor
JoanIvarsCervera,totunreferentper a
investigacionsque s'han fet posterior-
mentÂ».

Casanovahaexplicatques'hanpro-
gramatquatreconferÃancies iunasÃarie de
ponÃancies dequinzeminutscadascuna.
DesprÃ©s, arribarÃ  el torndelpÃºblic. La
jornadas'inaugurarÃ  elproperdivendres,
a les 20 hores.EstÃ  prevista l'assistÃancia
delapresidentadel'acadÃamia, AscensiÃ³
Figueres.A continuaciÃ³, el doctorJoan
IvarsCerveraimpartirÃ  unaconferÃancia
sobrelatoponÃ­mia alMarquesatdeDÃ©-
niaalsegleXVIII.IdesprÃ©s espresenta-
rÃ  un fulletde toponÃ­mia deDÃ©nia, ela-
boratpelmateixprofessorIvarsieditat
perPublicacionsdeI'AVL.Eldissabte,a
las 9.30hores,eldoctordelaUniversitat
deValÃancia Javier FernÃ ndez Nietoofe-
rirÃ  unaconferÃancia titulada Â«HistÃ²ria de
dos teÃ³nimos enlatoponÃ­mia delaan-
tÃ­gua colonizaciÃ³n deBaleareseIberia:
BÃ³car y DÃ©niaÂ». Una altra conferÃancia
analitzarÃ  elparlarmossarÃ bic d'Eivis-
sa,ilaquetencarÃ  elcicleanirÃ  sobrela
toponÃ­mia prellatinaa laMarina Alta.



Los mapas de
topÃ³nimos de
Burriana son
reeditados

El Ayuntamiento de Burriana,
a travÃ©s del Servei de Normali-
tzaciÃ³ LingÃRÃ­stica que coordi-
na Laura Benages -dependien-
te de laConcejalÃ­a de Cultura-,
hareeditado losmapas toponÃ­-
micos del tÃ©rmino municipal,
que incluyen con todo detalle
los nombres de los caminos,
acequias, edificios arquitectÃ³-
nicos y partidas rurales y que
cuentan con ilustraciones del
artista localTomÃ¡s Sendra.Los
mapas pueden ser adquiridos
en el consistorio. El alcalde,
JosÃ© RamÃ³n Calpe, impulsÃ³ la
creaciÃ³n de estos nuevos pla-
nos ensu anterior etapa como
concejal de Cultura.=



Proyectopara lamejora
delos topÃ³nimos

El InstituÃ­ CartogrÃ¡fic de la
Comunitat ylaAcademia Valencia-
na de laLenguahanpuestoenmar-
cha unproyecto de colaboraciÃ³n
paramejorar, actualizar, comple-
tar yampliar los registros topogrÃ¡-
ficos de laComunitat Valenciana.
En laactualidadhay100.000 topÃ³-
nimos registrados.



Medio Ambiente
ylaAVLcolaboran
paraampliarlos
registros
topogrÃ¡ficos

â–º Pretenden crear un
catÃ¡logo toponÃ­mico alojado
en Internet y accesible a
todos los ciudadanos

E.P. VALENCIA

â– La ConselleriadeMedio Am-
biente, Agua, Urbanismo y Vi-
vienda,atravÃ©s delInstitutCarto-
grÃ¡fic delaComunitatValencia-
na,y laAcademiaValenciana de
laLlengua(AVL)han puesto en
marchaunproyectodecolabora-
ciÃ³n para mejorar, actualizar,
completaryampliarlosregistros
topogrÃ¡ficos delaComunitatVa-
lenciana.SegÃºn haconfirmadoel
directordelInstitut CartogrÃ¡fic,
Emilio ForcÃ©n, Â«ambas entidades
han puesto en marchaun ambi-
ciosoproyecto queconsisteenla
creaciÃ³n de un nomenclÃ¡tor to-
ponÃ­mico de laComunitat, ÃRbi-
cado en elportalterr@sit, alque
puedenacceder todos losciuda-
danos parapoder consultary vi-
sualizarlatoponimiadecualquier
lugardel territorio valencianoÂ».

Â«Por nuestraparte, noshemos
encargadodedesarrollarunaapli-
caciÃ³n informÃ¡tica quepermitea
todoslos encuestadoresdÃ©la Aca-
demiaValencianadela Llengua
(AVL),incorporara travÃ©s dein-
ternet todalainformaciÃ³n quere-
copilan eneldesarrollodesutra-
bajoÂ», explicaForcÃ©n. Es decir,la
Academiase encargadelos textos
delos mapasy elinstituto dein-
formatizartodoelsistema, conlo
quese logra Â«una mejora sustan-
cialen larapidezdelaactualiza-
ciÃ³n detodoslos registros toponÃ­-
micos del territorioÂ», agrega.

SegÃºn ha detalladoelrespon-
sable, en la actualidad hay ya
100.000 topÃ³nimos registrados,
aunqueestacifra seactualizaper-
manentementecon los datosre-
cabadosporlos 8oencuestadores
delaAcademiaValenciana dela
Lengua.Dentrodeesteambicioso
proyecto,tÃ©cnicos delInstitutCar-
togrÃ¡fic hanrealizadosdosartÃ­cu-
losquehanvistoreconocidasuca-
lidadalser incluidosen lapubli-
caciÃ³n editadaporlaAVLActesde
la IVJornadad'OnomÃ¡stica.



AmicsdelaCosterarecordarÃ¡

los200aÃ±os delarestituciÃ³n
oficialdelnombredeXÃ¡tiva

tura de XÃ¡tiva. Los actos del 200
aniversariode la restituciÃ³n del
nombredeXÃ¡tiva noestÃ¡n cerra-
dosaÃºn. Porun lado,ya estÃ¡ listo
uncarteloficial,que ha sido en-
cargadoal artistaplÃ¡stico Ernes-
toGarcÃ­a LledÃ³. LaobraserÃ¡ dada
aconocerelmismodÃ­a 15. Amics
tambiÃ©n ha impulsado,de mo-
mento,dosconferencias:unacon
laparticipaciÃ³n depolÃ­ticos dela
Ã©poca delatransiciÃ³n, yotraacar-
go del mayor especialista en la
vidayobradeVÃRlanueva, elpro-
fesor GermÃ¡n RamÃ­rez AledÃ³n.
TambiÃ©n sehaprevistolaediciÃ³n
ypuestaalaventadeunaserigra-
fÃ­a alusivaalaefemÃ©ride delaque
se imprimirÃ¡n 150 copias.

Levante-EMV,diariooficial
ParadespuÃ©s del verano,los or-
ganizadoresdeestaconmemora-
ciÃ³n tienenprevisto colocaruna
lÃ¡pida conmemorativaenla fa-
chadade lacasadondenacieron
losdoshermanosVillanueva,Jo-
aquÃ­n LorenzoyJaime, en elba-
rriodelaPlagadelMercat.Deno
surgir otrasactividadesposterio-
res,elprogramase cerrarÃ­a conla
ediciÃ³n deunopÃºsculo dedicado
ala figura deVÃRlanueva yalcon-
textodela Ã©poca. Dicho trabajo
serÃ¡ encartado en eldiarioLe-
vante-EMVyrepartidodemane-
ra gratuitaentrelos lectores,ya
queesteperiÃ³dico ha sidodesig-
nadodiariooficialdelosactosdel
200aniversario.De igualmodo,se
ha diseÃ±ado un logotipodel 200
aniversarioobradeldiseÃ±ador Vi-
centTormo y delpresidente de
Amicsdela CosteraytambiÃ©n di-
seÃ±ador, XimoCorts.



XÃ¡tiva sacaalaluzarchivos
originalesacercadela
restituciÃ³n desutopÃ³nimo

SERGIOGÃ“MEZ MÃR. A

â– El momentohistÃ³rico que su-
pusolarestituciÃ³n delnombrede
XÃ¡tiva, hace200 aÃ±os, vistoa tra-
vÃ©s de la documentaciÃ³n de la
Ã©poca. Esla idea que, impulsada
por el archiveromunicipal Isaies
Blesa,harÃ¡ quesedesentierren,el
prÃ³ximo 28 deseptiembre,hasta
cuatro documentos originales
que estarÃ¡n a lavista delpÃºblico
durante unmes. Elprotagonista
indiscutible de todos ellos: Joa-
quÃ­n LorenzoVillanueva,diputa-
dosetabense enlasCortesde CÃ¡-

dizymÃ¡ximo artÃ­fice delagesta.
Entre los archivos se encuen-

tranelReal Decretoque aprobÃ¡-
balarestituciÃ³n deltopÃ³nimo, un
manuscrito delpropioVillanueva
comunicando suelecciÃ³n como
diputado, unescrito delayunta-
miento defendiendo la restaura-
ciÃ³n delnombre traselcastigoim-
puestopor FelipeV-por laresis-
tenciaalastropasborbÃ³nicas tras
la batalla deAlmansa- asÃ­ como

abrirÃ¡ el prÃ³ximo 23 de septiem-
bre con unaconferencia a cargo
delpropio Blesa.El tambiÃ©n pro-
fesor delaUniversitatdeValencia
abordarÃ¡elprocesoporelque XÃ¡-

tiva perdiÃ³ sutopÃ³nimo, transfor-
mÃ¡ndose en la Â«colonia nuevade
SanFelipeÂ». Elestudioso GermÃ¡n

RamÃ­rez impartirÃ¡ otra charla,
estavez acerca de la restituciÃ³n
deltopÃ³nimo y la influencia del
diputadoVillanuevaenellogro de
lareivindicaciÃ³n histÃ³rica.

Otros tres actos completanel
programa.El28, dÃ­a delaconme-
moraciÃ³n oficial,elconsistorio ha
previsto uneventoinstitucional
enel que se efectuarÃ¡ lalectura
del Real Decreto que anunciaba
elretorno alnombreoriginal,se-
guido de unaofrenda floralbajo
elcampanariodÃ©la Seu, dondese
ÃRbica el monumentoa los her-
manosVillanueva.

PoesÃ­a, mÃºsica yliteratura
Losactos tambiÃ©n repasarÃ¡nlafa-
ceta menosconocida deldiputa-
do, comopoeta,yel21deoctubre
serecitarÃ¡n algunas de susobras.
AcontinuaciÃ³n, Sanchis anunciÃ³
unconcierto de piano a cuatro
manos.Conlagala delospremios
literarios CiutatdeXÃ¡tiva, que se
centrarÃ¡ entorno a laefemÃ©ride,
la programaciÃ³n se darÃ¡ porce-
rrada. Â«XÃ¡tiva tardÃ³ unaÃ±o enco-
nocerqueeraoficialÃ­a restituciÃ³n
desunombreÂ», recordÃ³ laregido-
raMarÃ­a JosÃ© PÃ­a, justificandoasÃ­
elhechodequelos actosconme-
morativos se alarguen durante
todounmes.

â–ºLa regidoradeCulturaen el
AyuntamientodeXÃ¡tiva, MarÃ­a JosÃ©
PÃ­a, afirmÃ³ ayerser desconocedora
deque Â«alguna asociaciÃ³n tuviera
interÃ©sÂ» en conmemorarelbicente-
nariode la restituciÃ³n del nombre
delalocalidad. La edil respondÃ­a
asÃ­ a la incertidumbre creadacuan-
do,porsorpresa, anunciÃ³ enel ple-
nodel pasadolunes queelconsisto-
rio habÃ­a preparado unaseriede
actosparalacelebraciÃ³n de laefe-
mÃ©ride. incertidumbreen Amics de
laCostera,que teme quese solapen
los eventos previstosporel consis-
torioylos que,con tres mesesde
antelaciÃ³n, anunciÃ³ cipropiocolec-
tivosetabense. LaasociaciÃ³n cultu-
ral invitÃ³ al ayuntamientoalapre-
sentaciÃ³n, en junio,peroningÃºn re-
presentante asistiÃ³. Desdelaoposi-
ciÃ³n, en el senode lacual tambiÃ©n
causÃ³ sorpresael anuncio de PÃ­a, se
califica de Â«improvisadaÂ» laprogra-
maciÃ³n deactos anunciada (el pro-
gramadeactos ni siquieraestÃ¡ to-
davÃ­a editado,afalta deunasema-
na),extremoquela regidoraniega.
Â«Siempre que preparamos algÃºn
acto loanunciamos conunasema-
nade antelaciÃ³n, pero llevamos tra-
bajandoen estodesde julioÂ», seÃ±a-
lÃ³ aestediario,ayer. s.G. xÃ¡tiva



CalvocriticaqueGuillenseatribuyalaretirada
deltopÃ³nimo Â«SogorbÂ» delawebdeRTVE
â–º El alcalde recuerda que el
pleno acordÃ³ por unanimidad
que Â«SegorbeÂ» fuera la Ãºnica
denominaciÃ³n vÃ¡lida

â– El alcalde de Segorbe,Rafael
Calvo, ha calificado de Â«desver-
gÃRenza totalÂ» que elportavozso-
cialista, Miguel Ã?ngel Guillen,
Â«salga a ponersela medallaÂ» al
afirmar que,graciasalareclama-
ciÃ³n elevada por los socialistas,
RTVEha eliminado el topÃ³nimo
Â«SogorbÂ» para denominar a Se-
gorbe de supÃ¡gina web.

Â«Que Guillen pretenda apun-
tarseun tantopor una reclama-
ciÃ³n que desde el equipo de go-
biernohicimos hace quincedÃ­as
anteelpresidente deRTVEresul-
tabochornosoÂ», dijoCalvo,queva-
lorÃ³ que Â«mÃ¡s paradÃ³jico resulta
quedesdelas filas socialistaslohi-
cieran posteriormentey, en tan
sÃ³lo tres dÃ­as, hayanrecibido res-
puestaydesdeelPP todavÃ­a este-

mos esperando a quenos digan
algoÂ».

Enesesentido,elprimer edilse-
gorbinoapuntÃ³ quedichaceleri-
dadÂ«no hacemÃ¡s quecorroborar
las preferenciassocialistasde los
dirigentesdeRTVEyelbeneficio
particular que, una vez mÃ¡s, ha
queridosacarel PSPVusandolas
institucionespÃºblicas que paga-
mos todosÂ».

ElPSOE, Â«responsableÂ»
Calvo insistiÃ³ enque Â«la depen-
dencia de RTVE del Gobierno
hace como Ãºnicos responsables
deque enlapÃ¡gina web salierael
topÃ³nimo Â«SogorbÂ» para referir-
se aSegorbe alos socialistas,ya
que sonelloslosquehanaproba-

doestairregularidadÂ». Paraelpri-
meredilsegorbino,Â«con este tipo
de actuacionesquedaclaro que
estamosanteunaestrategiapolÃ­-
tica deGuillen,que lo que debe-
rÃ­a hacer es no salir tanto a col-
garsemedallasytrabajarmÃ¡s por
corregir irregularidades que su
propiopartido cometeÂ».

Unas irregularidadesque,segÃºn
acusÃ³ elalcalde deSegorbe, Â«de-
muestran que instituciones pÃº-
blicas comoRTVEsesaltanalato-
reraacuerdos plenarios comoel
queensu dÃ­a setomÃ³ enSegorbe
-aprobado por unanimidad de
todos los grupos polÃ­ticos- para
queel Ãºnico topÃ³nimo queiden-
tificara alacapital delAlto Palan-
cia fuera SegorbeÂ».



Unestudisobre
latoponÃ­mia
d'AlgemesÃ­
arreplega1.300
nomsdellocs

LEVANTE-EMV ALGEMESÃ?
L'Ajuntamentd'AlgemesÃ­ haeditatel

llibreÂ«De nominibuslocialgemesien-
sibus. La toponÃ­mia d'AlgemesÃ­Â», de
Francisco LlÃ cer iFedericoEsteve.Es
tractad'unaobrade420pÃ gines, untre-
ball amb el qualLlÃ cer vaguanyarel
premi d'investigaciÃ³ culturalCabani-
lles.En laseva ediciÃ³ han colÂ·laborat
l'AcadÃamia Valenciana delaLlenguai
laCooperativad'AlgemesÃ­, Copal.

ElllibretractasobreelstopÃ²nims, els
noms delsllocsd'AlgemesÃ­, iestÃ  divi-
ditenduesparts.En laprimeraespar-
ladels topÃ²nims d'origen Ã rab. Lase-
gonasecentraenelsllocsdelsnomsre-
lacionatsambl'aigua,rius, sÃaquies, mo-
tors,caminsipartidesdeltermemuni-
cipal.Elllibreestanca ambunÃ­ndex de
nomsquearreplegaels1.300 topÃ²nims
localsquereculll'estudi.

Elvalord'estapublicaciÃ³ Ã©s quecada
topÃ²nim contaambuna fitxa descrip-
tiva en la quals'aclareixen dubtes o
omissionsd'estudisanteriors,sobrel'o-
-

oevoluciÃ³ delaparaulaenqÃRes-
tiÃ³. Aquests comentarisvÃ©nen acom-
panyatspelsmapesrealitzatsperFe-
dericoEsteveiper fotografies dels es-
paismÃ©s emblemÃ tics delterme.

En elprojecte s'han dedicatquatre
anys d'entrevistesalsagricultorsiamb
els caps de sector de la Cooperativa
d'AlgemesÃ­, consultesde bibliografia
especialitzadaifontsliterÃ ries antigues,
perÃ² sobretotmoltesvisitÃ©s iviatgespel
termemunicipal,ha asseguratl'autor.



Explica David Downing al seu llibre Silesian Station, que quan l'exÃarcit alemany va ocupar TxÃaquia, les autoritats nazis anunciaren que divuit
paraules (concretament divuit, ni una mÃ©s ni una menys) eren intraduÃ¯bles de l'alemany al txec. Entre aquest mots, hi havia FÃRhrer (ja
suposem que els txecs se'n podien passar sense), perÃ² tambÃ© Bohmen i Mahren, els noms alemanys de les regions de BohÃamia i MorÃ via.
AixÃ­, els txecsno estaven autoritzats a referir-se al seu propi paÃ­s, en la seva llengua. Ho haviende fer en la llengua dels invasors.

Cosa de nazis?

A l'estaciÃ³ de trens de Massalfassar es pot sentir clarament com la veu que anuncia els trens en valenciÃ  diu, per exemple: "Rodalia amb destÃ­
(sic) CastellÃ³n, efectuarÃ  la seva eixida...". Fins i tot quanla locuciÃ³ Ã©s en la llengua prÃ²pia â€” tot i que es tracta d'una traducciÃ³ grollera,
maldestra i calcada de la versiÃ³ castellana â€” el topÃ²nim Ã©s dit en l'idioma de l'exÃarcit d'ocupaciÃ³ (Ai, las! volia dir 'en l'altra llengua oficial'). Ã‰s
una manera ben documentada d'humiliar els venÃ§uts i recordar-los a cada moment qui mana.

I per les carreteres ens trobem PenÃ­scola, malgrat que el nostre alfabet no contÃ© la lletra n, i ens trobem Villanueva de CastellÃ³n, i
/U/carcfe/Alacant. Iara vol la batlessa de MaÃ³ que la ciutat es diga MahÃ³nlMahÃ³, malgrat que la hac Ã©s muda i no hi aporta res, si no Ã©s
confusionisme. I la cosa arriba al ridiculisme extrem del bilingÃRisme imbÃacil quan els rÃatols ens anuncien la proximitat d'Alcoi/A7coy. (Com
pronuncien els castellans la paraula Alcoi? QuÃa llegiria una pobre criatura castellana si es trobarÃ  davant d'un cartell que li anuncia
senzillament 'Alcoi' sense la inestimable ajuda a la comprensiÃ³ de l'aclaridor 'Alcoy'? Potser es pensaria que estÃ  arribant a Sebastopol o a
Kuala Lumpur?).

Alterar la toponÃ­mia no Ã©s una maniobra banal. Ã‰s atemptar contra la identitat; un concepte que la caverna mediÃ tica espanyola considera
diabÃ²lic, excepte quan fa referÃancia a la seva identitat, l'espanyola. Per quins set sous els pobles castellans tenen nomÃ©s un nom, el seu, i els
valencians en tenen dos? Per quÃa Siete Aguas no Ã©s tambÃ© Set AigÃRes i en canvi Sagunt sÃ­ que Ã©s Sagunto? Doncs perquÃa ells saben que
Ã©s una bona manera de minar la moral i de diluir la identitat.

Els nazis ho sabien perfectament. Els franquistes ho sabien perfectament. Ho sap el PP i ho sap la RENFE. Quan RENFE enregistra les
locucions que han de sonar en totes les estacions, no deixaa la voluntatde la locutora la manera de pronunciar els noms de pobles i ciutats.
Li indiquen clarament com ha de fer-ho. I li diuen que els ha de pronunciar a la maneracastellana. No siga que els sÃºbdits de provÃ­ncies (del
llatÃ­ 'terra venÃ§uda') ens arribem a creure que som algÃº, que tenim drets i que els podem fer efectius. NomÃ©s faltaria!

Ja sÃ© que em diran que no Ã©s ben bÃ© el mateix la RENFE, els nazis i el PP. I tanmateix jo, en aquest terreny de la polÃ­tica lingÃRÃ­stica que
perpetren, no hi sÃ© veure la diferÃancia. Voleu dir que n'hi ha?



El Bloc:"Vinares solo
se escribe con CS"-

EL BLOC de VinarÃ³s ha
pedido a las concejalÃ­as de
Cultura yParticipaciÃ³n Ciuda-
dana que pongan en marcha
una campaÃ±a institucional de
informaciÃ³n sobre el nombre
oficial y correcto de VinarÃ³s.
Su portavoz, DomÃ©nec Fonta-
net, ha demandado que esta
iniciativa se dirija a todas
aquellas personas, entidades
y empresas que en sus docu-
mentos aÃºn siguen utilizando
la zeta. En este sentido, Fonta-
net apuntÃ³ que "Ãºltimamente
estamos viendo por la calle
carteles, vallas publicitarias
y documentos oficiales con el
nombre de la ciudad escrito
de forma incorrecta".J. fe



Guillenpidea
Calvoqueaclareel
usodel topÃ³nimo
Â«SogorbÂ»en
un folletooficial
LEVANTEDE CASTELLÃ“ SEGORBE

â– El portavoz socialista en el
Ayuntamiento de Segorbe, Mi-
guel Ã?ngel Guillen,exigiÃ³ ayerex-
plicaciones alalcalde,Rafael Cal-
vo,por eluso del topÃ³nimo ilegal
Â«SogorbÂ» enunapublicaciÃ³n ofi-
cial que se ha distribuido enun
centropÃºblico delalocalidad. Â« El
alcalde se comprometiÃ³ a luchar
contraeluso de ladenominaciÃ³n
valencianadelaciudady,sinem-
bargo, estÃ¡ permitiendo que se
utilice enpublicaciones oficiales
conel escudo de SegorbeÂ», afir-
mÃ³.

La FundaciÃ³n dela Solidaridad
yelVoluntariadodela Comunidad
Valencianaha editadoun folleto
paradivulgar la labor desarrolla-
da por elCentro deVoluntariado
de Segorbe. La publicaciÃ³n ha
sido elaborada encastellano yva-
lenciano,pero en el caso de esta
Ãºltima lenguano se harespetado
el topÃ³nimo legaly se haoptado
por la forma valenciana Sogorb.En
el folleto aparece reproducido,
incluso,elescudo delaciudad,por
serelayuntamiento unadelas en-
tidades promotoras del centro,
juntoa la Generalitaty auna en-
tidad bancaria. Guillen instÃ³ a
Calvoa retirar los ejemplares que
puedanquedarenlas dependen-
cias municipales. Y asegurÃ³ que
desdeelequipode gobierno seha
tratado deeliminar cualquier ves-
tigio de laexistencia de la publi-
caciÃ³n, Â«que pone en entredicho
la actuaciÃ³n del alcalde, aunque
todavÃ­a quedanalgunosÂ».



Les coses banals, les que a forÃ§a de repeticiÃ³ i quotidianitat ens acaben passant desapercebudes sÃ³n un
tresor comunicatiu, perquÃa permeten de transmetre una gran quantitatd'informaciÃ³ capaÃ§ d'esquivar els filtres
crÃ­tics de quÃa disposen els nostres cervells. Una bandera que oneja ens pot cridar poderosament l'atenciÃ³. En
canvi, si ho fa cada dia i en quasi tots els llocs, passa a formar part del paisatge, i Ã©s ben fÃ cil que la gent
acabe sentint-la coma prÃ²pia.

Hi ha poques coses tan prÃ²pies com els noms. Els nostres i els dels nostres pobles, ciutats, comarques i
llogarets. Fa segles que els governants ho sabenaixÃ², i fa segles que malden per dominar â€” tambÃ© â€” aquesta
Ã rea tan aparentment privada. No Ã©s â€” per aixÃ² mateixâ€” casualitat la prohibiciÃ³ vigent durant el franquisme
de posar noms catalans als nadons, com tampoc no ho Ã©s la castellanitzaciÃ³ dels topÃ²nims, que en alguns
casosassolia quotes Ãapiques de ridiculisme (San Cucufate, Carcagente, San Baudilio...).

I per aixÃ² mateix, no Ã©s estrany que els hereus â€” tant ideolÃ²gics com genealÃ²gics â€” d'aquells exterminadors
franquistes mantinguen viu el seu esforÃ§ per liquidar la toponÃ­mia prÃ²pia allÃ  on poden fer-ho. Fa poc va ser
MaÃ³; ara la vÃ­ctima Ã©s Palma (que volen 'de Mallorca', com li agradava a Franco). PerÃ², al PaÃ­s ValenciÃ , n'hi
ha moltes, de vÃ­ctimes. Ho sÃ³n totes les dobles denominacions dels pobles valencians (CastellÃ³/CastellÃ³n)

que no s'apliquen mai als castellans (Segorbe/Segorbe). I encara mÃ©s, la denominaciÃ³ Ãºnica que imposen
brutalment amb lleis que â€” per dictades des de foraâ€” ja sÃ³n essencialment brutals. CastellÃ³ de la Ribera no
pot ser mai cap Villanueva pel mateix motiu que Fuente UmbrÃ­a no Ã©s Font Obaga i Siete Aguas no Ã©s Set
AigÃRes.

El canvi del topÃ²nim sembla sovint un assumpte banal. En el cas de MaÃ³, la hac ni tan sols no canvia la
pronÃºncia del mot; en el de Palma, l'economia de la llengua oral ja dicta quin Ã©s el nom que serÃ  usat. I
tanmateix, no n'Ã©s gens, de banal. Ã‰s una qÃRestiÃ³ de poder. Qui dÃ³na el nom tÃ© el poder, i l'exerceix. Ã‰s la
violÃancia bÃ sica dels abusadors. Els amos imposaven noms als esclaus per tal d'esborrar-ne els seus. Els
nazis alemanys i els franquistes espanyols rebatejaven els territoris que ocupaven amb el mateix objectiu.

Els seus continuadors, ara mateix, hi han afegit un parell de beneficis (per a ells, no cal dir-ho: Ã©s l'Ãºnica
classe de benefici que contemplen). Primer, amb ben poca inversiÃ³ poden intoxicar l'opiniÃ³ pÃºblica, fent â€” una
vegada mÃ©s â€” que tot allÃ² que tÃ© a veure amb el catalÃ  semble conflictiu. I segon, desvien l'atenciÃ³ cap a uns
assumptes que ells mateixos podran qualificar â€” quan els convingaâ€” de banals, i la distrauen aixÃ­ de fets tan
importants com que retallaran els nostres drets, empobriran la nostra economia, i continuaran robant-nos els
diners pÃºblics a cabassos, talcom han fet allÃ  on han governat.

I si algÃº pensa que la crisi ha de frenar aixÃ², nomÃ©s cal que recorde el miliÃ³ d'euros amb quÃa la Generalitat
valenciana ha subvencionat recentment un torneig de golf, o els 15 milions d'euros que li han donat a
Calatrava a canvi d'uns plÃ nols i una maqueta. El terrorisme que practiquen no estÃ  en crisi. I va molt mÃ©s
enllÃ  de la toponÃ­mia. La inclou tambÃ©, aixÃ² sÃ­, perquÃa saben molt bÃ© que tot allÃ² que els ajuda a
despersonalitzar-nos i desidentificar-nos, ens converteix en vÃ­ctimes encara mÃ©s fÃ cils del seu lladronici
continuat que constitueix l'objectiu principal de la seva acciÃ³ de govern.





P.F.ALZIRA

â– La toponimiade unmunicipio
es el resultado de unaacumula-
ciÃ³n de culturas.Algunos nom-
bres quelos romanoso los Ã¡rabes

asignaron apartidasruralesoele-
mentos fÃ­sicos seconservanbien
literalmente o trassufrir alguna
mutaciÃ³n sinperderlaraizyAlzi-
ra noesunaexcepciÃ³n. Elpropio
nombre de laciudad es todo un
ejemplode laevoluciÃ³n dela de-
nominaciÃ³n Ã¡rabe: Al-Gezirat. t

El Corpus toponÃ­mico deAlzi-
racuentacon 704registros,delos
que 341 se han incluido en el
cuaderno que la Academia Va-
lenciana dela Llengua (AVL)ha
dedicado al municipio,que se
presentÃ³ ayerenla inauguraciÃ³n
de la VIJornada d'OnomÃ¡stica

que acogela capitalde laRibera
Alta.Los topÃ³nimos, especial-
mentedentro del casco urbano,
suelenhacer referencia a edifi-
cios, personas, oficios o plantas,
sinolvidar elsantoral, explica el
archiveromunicipal,Aureliano
LairÃ³n, mientras detalla que si
bien de forma mayoritaria han
ido cambiado conel tiempo,hay
algunos que todavÃ­a conservan
la forma original.LairÃ³n seÃ±ala
como losmÃ¡s antiguosdeAlzira
los nombres de las partidas de
Materna,vitade lamadre,oVile-
Ua, ambas de origenromano.

Afalta deunestudio pormeno-
rizado enelcaso deAlzira,elpre-
sidente de la SecciÃ³n de Ono-
mÃ¡stica delaAVL,EmiliCasano-
va, destaca que enotrosque se
hanrealizadoencomarcasconun
pasado Ã¡rabe similar al de Alzira
lagranmayorÃ­a delos topÃ³nimos

personailustrequeviveenellaen
ese momento, hay otrosque no
se sabe muy bien a quiÃ©n se de-
dicanyquehanperduradoconel
paso deltiempo y apuntacomo
ejemplolacalleBlasco,queyate-
niaesta denominaciÃ³n enelsiglo
XVIIIyse mantiene. Otros como
la Malva,que aÃºn existe,aluden
a la abundanciade este tipo de
plantas enlazona.

ConsolidaciÃ³n deunpatrimonio
El AyuntamientodeAlzira apro-
vechÃ³ ayer la primerasesiÃ³n de
estas jornadaspara presentarel
ReglamentdeToponomiaLocal,
un documento aprobado por
unanimidad en el Ãºltimo pleno
yque sepresenta como Â«un re-
cursodedefensa,consolidaciÃ³n
y mantenimiento de la funciÃ³n
informativa y de los valores his-
tÃ³ricos y lingÃRÃ­sticos de la topo-
nimia alcireÃ±aÂ» yaquese consi-
dera que forma parte delpatri-
monio colectivo. Se tratadel se-
gundo municipio,tras VinarÃ³s,
que apruebaunreglamento es-
pecÃ­fico de toponimia, segÃºn
fuentesde laAVL.

La IV lomada d'OnomÃ¡stica

celebra hoysusegunda y Ãºltima
sesiÃ³n quearrancarÃ¡ alas9,30de
lamaÃ±ana enelMuseuMunicipal
con la ponencia de Joan Peytavi,
dela Universitatde PerpinyÃ¡, ti-
tulada Â«Model de normalitzaciÃ³
catalÃ¡/occitÃ¡/francÃ©sÂ» yque ce-
rrarÃ¡ yaporlatarde elcatedrÃ¡tico

dela Universitatde Valencia An-
toniFuriÃ³ con laconferenciatitu-
lada Â«El nomde les partides, els
camins iles sÃ©quies. La toponimia
mt>Ã­iiÃ­s\/i*\ H*Â»l tprmo H'AI-rirÃ­in



Vva.deCastellÃ³n cierrael
debate toponÃ­mico alretirar
elrecursodelConstitucional

CARIESSENSOalzira
Villanueva de CastellÃ³n dio

anoche carpetazo definitivo a
CastellÃ³ de !a Ribera.Elpleno
municipal aprobÃ³ conlos votos
a favor del Partido Popular (el
cual gobierna en mayorÃ­a abso-
luta)retirarel recurso deampa-
ro presentadoal finalde laante-
rior legislatura anteel Tribunal
Constitucional. SecierraasÃ­, pa-
rece que definitivamente,el de-
bate toponÃ­mico que ha mono-
polizado muchas delas conver-
saciones sociales y de lasrenci-
llas polÃ­ticas dela localidadribe-
reÃ±a enlas Ãºltimas casi dos dÃ©-
cadas.

Elanteriorequipodegobierno
presentÃ³ en lapasadalegislatura
unrecursodeamparo anteelTri-
bunal Constitucional,con elob-
jetivodegastar todaslasbalaspo-
sibles en las Ãºltimas instancias de
la justicia.Lo apoyaron todaslas
fuerzas deizquierda representa-
das en el municipio, tanto el
PSPV-PSOE,Esquerra Unida y
Gent de CastellÃ³ d'Esquerres.
AcompaÃ±aron a suinstancia un
documento dedocepÃ¡ginas con
todaslas justificaciones judicia-
les queentendÃ­an nohabÃ­an sido
tenidasencuentaenlasanterio-
ressentencias,ademÃ¡s delosin-
formes culturales e histÃ³ricos

pales de 2011,conla victoria de
la candidatura deSalvador Ã?lva-
rez, dioungiro copernicanoa la
posiciÃ³n del ayuntamientoenel
debatedelnombre. Elactualgo-
bierno considera que hay que
Â«pasar pÃ¡ginaÂ» y centrarse enlo
que consideran problemasmÃ¡s

importantesde la localidad, no
esperandoa la posible opiniÃ³n
del TribunalConstitucional en
contradelveredicto actual. Â«La-
mentamos profundamente que

lasdecisiones polÃ­ticas yjudicia-
les se antepongana las razones
histÃ³ricas o culturales.Nose tie-
nenencuenta losinformes del
ConsellValencia deCultura, po-
litizando la cultura por simples
intereses electoralistasÂ», opinÃ³
ayer aeste periÃ³dico Vicent Bra-
vo como portavozdel grupo so-
cialista dela localidad.

Â« Esunatentadocultural.Cual-
quierpolÃ­tico puedeopinarsobre
temas culturales o lingÃRÃ­sticos.

mientras no se atreverÃ­an a in-
miscuirse enasuntosdearquitec-
turaomedicina.EnestepaÃ­s, todo
elmundo tiene derechoa decirla
suya,aunquedefiendaposiciones
acientfficasÂ», agregÃ³ portavoz del
PSPV-PSOE. Â«Nosepuede acabar
coneldebate porque no estÃ¡ re-
sueltoel tema.Nosotros simple-
mente querÃ­amos que se dictara
unasentencia diciendo sisehabÃ­a
hechobieno malÂ», manifestÃ³ elex
alcalde,Alfred



Villalongatramita
sutopÃ³nimo en
bilingÃRe conel
rechazodelPPy
polÃ©mica social

â– El gobierno deVillalonga, re-
sultante delpacto entrePSOE y
CompromÃ­s, iniciarÃ¡ enel prÃ³xi-
mo pleno el trÃ¡mite para queel
Consell de laGeneralitat declare
tambiÃ©n oficial la versiÃ³n valen-
ciana del municipio, Vilallonga.
AsÃ­ loconfirmÃ³ ayerelalcaldeEn-
rÃ­c Llorca,paraquien Â«no se trata
de imponernada,sinode darlali-
bertad de elecciÃ³n aquienes se
sienten identificados con Vila-
llongaÂ». Yel portavoz de Com-
promÃ­s, AlfredGiner, seÃ±alÃ³ que
Â«igual que restauramosnuestro
patrimonio, tambiÃ©n debemosre-
cuperarel topÃ³nimo genuinoÂ».

Lainiciativa cuentadeentrada
con elrechazo frontal del grupo
municipal del PP. Su portavoz y
exalcalde, Juan Ros, considera
que suponeÂ«una estafa alpueblo,
porquenovenÃ­a enlosprogramas
electorales de ambos, y es una
cortina de humo para esconder
otrosproblemasÂ».

Hastael momento,estemuni-
cipio de laSafor mantienecomo
Ãºnica denominaciÃ³n oficialla ver-
siÃ³n castellana,que por otrapar-
te es lamÃ¡s utilizadapor la ma-
yorÃ­a de su poblaciÃ³n, un fenÃ³-
menosociolingÃRÃ­stico quesepier-
deenlamemoriaoralde susha-
bitantes.

Sinembargo, laprimera cons-
tancia escrita de la versiÃ³n va-
lenciana aparece ya en el siglo
Km,enla Â«CrÃ³nicaÂ» de JaumeI.La
iniciativamunicipalyahaabierto
lapolÃ©mica entre los vecinos.



â– Treintay dosanosdespuÃ©s aun
hay organismosoficiales,empre-
sas, comercios y particularesque
usanincorrectamente elnombre
oficial deVinarÃ³s ymantienenla
zeta final. Una situaciÃ³n que ha
llevado al concejal de Cultura,
Luis GandÃ­a, a impulsarunanue-
va campaÃ±a de concienciaciÃ³n
para elusocorrectodeltopÃ³nimo
de lacapital del Baix Maestrat

En 1980 el pleno municipal
aprobÃ³, tras unasolicitud de la
AsociaciÃ³n de Vecinos Migjorn
queseremontaba a1977,cambiar
elnombre deVinaroz aVinarÃ³s, de
ello hace 32 aÃ±os. AÃºn hoy,hay
empresas queensupublicidad o
comunicados oficiales empleanla
zeta final, asÃ­ como organismos
oficiales,incluso valencianos.

LacampaÃ±a Â«Som deVinarÃ³sÂ»
se realizarÃ¡ en dos Ã¡mbitos, el
institucional y el social, explicÃ³
GandÃ­a. Enel primero,se instarÃ¡
alasadministraciones pÃºblicas a
utilizareltopÃ³nimo correctode la
ciudad.Asimismo,enotro escrito,
se animarÃ¡ a lasempresas yco-
mercios que empleanmalelnom-

bre delaciudad asubsanarlo yes-
cribirlo con ese final.

Anivel social,GandÃ­a explicÃ³
quese poneadisposiciÃ³n elcorreo
electrÃ³nico Â«somdevinaros@vi-
naros.esÂ» para que losciudadanos
puedan informar quÃ© empresas o
comercios estÃ¡n utilizando de
maneraincorrecta eltopÃ³nimo de
la ciudad, con el fin de que el
ayuntamiento se ponga encon-
tacto conellaspararecomendar-
les elcambio.

AdemÃ¡s, la campaÃ±a tambiÃ©n
se difunde a travÃ©s de la pÃ¡gina
web del ayuntamientoy de las
redes socialesFacebooky Twitter.
Para acabar de completar la ini-
ciativa sedistribuirÃ¡ materialpro-

mocional como camisetas,pulse-
ras ybolÃ­grafos, aÃ±adiÃ³ GandÃ­a.

Asimismo, tambiÃ©n hayunvi-
deocirculandoporlaredreferente
a estacampaÃ±a, obra delordi Fe-
brer.El diseÃ±o delaimagendeesta
campaÃ±a esobra deDavidAgua-
do.Luis GandÃ­a, destacÃ³ tambiÃ©n
que ambos nohan cobradocan-
tidadalguna por estos trabajos,por
lo que les trasladÃ³ el agradeci-
miento por su colaboraciÃ³n.



Villanuevade
CastellÃ³n renuncia
aseguirelpleito
poreltopÃ³nimo de
CastellÃ³dela Ribera

â–  secretario
nalConstitucionalhaconfirmadoel
desestimientodelAyuntamiento de
VillanuevadeCastellÃ³n aseguir con
elpleito abiertodesdehace dos dÃ©-
cadasporeltopÃ³nimo de lalocali-
dad.Elabogado que defiende a los
vecinos contrariosa ladenomina-
ciÃ³n CastellÃ³ delaRibera, JuanGar-
cÃ­a Sentandreu, asegurÃ³ ayer que
con este trÃ¡mite se cierra de forma
definitivaunpleitoquehadurado 18
aÃ±os yha costado alayuntamiento
300.000euros enabogados yprocu-
radores,segÃºn elletrado.Elproceso
judicialse iniciÃ³ en1994 trasun de-
creto delgobiernosocialistadeJoan
Lerma que oficializaba ladenomi-
naciÃ³n deCastellÃ³ delaRiberafren-
te a lade Villanueva de CastellÃ³n.
Pero,uncolectivovecinalpromoviÃ³
un contenciosoadministrativo ante
elTSJy antesde lasentencia,laGe-
neralitat, entonces ya con Zaplana,
decidiÃ³ allanarsey el juez estimÃ³ la
demandade losvecinos.Elayunta-
miento, entonces gobernado por
grupos de izquierda, recurriÃ³ alSu-
premo que revocÃ³ lasentenciadel
TSJ.Posteriores recursos acabaron
con ellitigio en elConstitucional.
Ahora, lamayorÃ­a delPP desiste de
seguir con elrecurso deamparo.



LaAVL detecta1.OOO
fallosen Â«Google MapsÂ»

â–º La AcademiaValencianade laLlen-
gua (AVL)haconstatadomÃ¡s deun
millardeerrores en los topÃ³nimos de
laComunitatValencianaquecontiene
laaplicaciÃ³n Â«Google MapsÂ» aescala
1:20.000. AsÃ­, yporlacompetenciade
la AVL para fijar las formas correctas
delos topÃ³nimos valencianos,lainsti-
tuciÃ³n hasolicitado porescrito a la
compaÃ±Ã­a GoogleSpainqueenmien-
de los erroresdetectados,haagrega-
dolaentidadenuncomunicado.Los
erroresapreciados afectan tantoal
nombreoficial de algunos municipios
comoa ladenominaciÃ³n de ciertos
elementos orogrÃ¡ficos, hidrogrÃ¡ficos
yotrasquehacen referenciaa vÃ­as de
comunicaciÃ³n, apartidasy parajes.
Comoejemplos deestas deficiencias,
la AVLmenciona los casos del camino
deCarcer,queenGoogleMaps apare-
ce comocamino de Â«PresÃ³Â», o delas
Creuetes,queaparecetranscrito
como las Â«CreulesÂ». epvalencia



S.S. GANDÃ?A

â– Elmunicipio deVillalongaestÃ¡

adospasosdeponerfinaunalar-
guÃ­sima polÃ©mica sobresudeno-
minaciÃ³n envalenciano.La Aca-
demiaValencianadelaLlengua
(AVL) haavalado,medianteun
escueto informe, eluso tanto del
tÃ©rmino Â«vÃ­llalongaÂ», que ahora
es laÃºnica denominaciÃ³n oficial,
comode Â«VilallongaÂ», que figura
en numerosos de documentos
histÃ³ricos.

LaAVL, quede acuerdo conel
Estatuto de AutonomÃ­a es el or-
ganismo regulador del uso del
valenciano, emitiÃ³ su informe a
raÃ­z del proceso abiertopor el
Ayuntamiento de esta localidad,
quepretendeaprobardefinitiva-
mente la doble denominaciÃ³n,
demaneraquetantoÂ«VÃ­llalongaÂ»
como Â«VilallongaÂ» serÃ­an nom-
bres oficiales deesta localidad.

Para conocer el criterio de la
AVLhace alrededordeunmes res-
ponsablesdelGobiernolocalque
integranel PSPV-PSOEyelBloc
CompromÃ­s solicitaronelinforme
sobreel topÃ³nimo para incluirlo
en el expedientemunicipalque
pretende aprobarla doble deno-
minaciÃ³n.

SegÃºn hapodidosabereste pe-
riÃ³dico, los expertosde laAVLno
tuvieron que calentarse mucho

lacabezaporque, segÃºn explica-
ronalgunos desusintegrantes,se
dalacasualidaddeque, desdeel
punto devista filolÃ³gico Villalon-
ga-Vilallongahasido ampliamente
estudiado. El informe concluye
que,por parte dela AVL, es co-
rrectousarla dobledenominaciÃ³n
yno.pone obstÃ¡culos alproceso
administrativo iniciado por el
ayuntamiento.

En el expedientemunicipal

tambiÃ©n figura otro informe re-
dactadopor el arqueÃ³logo Ximo
CabaniÃRes, elmismo que hace
variosaÃ±os publicÃ³ unlibroenel
que abordalahistoriaytransfor-
maciÃ³n del topÃ³nimo Villalonga-
Vilallonga.

Enel plenocelebrado esta se-
mana,los grupospolÃ­ticos acep-
taronaplazarladecisiÃ³n deapro-
bar el expedientedeladoble de-
nominaciÃ³n conelfindedarmÃ¡s
tiempoalestudiodelos informes
ypoderaclarardudas.Enprinci-
pio, esteasuntoserÃ¡ debatidoyvo-
tadoenlasesiÃ³n corporativaque
tendrÃ¡ lugar traslas vacaciones del
mesdeagosto.

Si, comoesprevisible,elayun-
tamiento aprueba la propuesta,
aÃºn habrÃ¡ que esperar a quesea
ratificadaporel Consell dela Ge-
neralitat, que es quien tiene las
atribuciones para fijar la toponi-
mia mayor dela Comunitat Va-
lenciana.ElConsellpodrÃ­a darluz
verde al acuerdo con la docu-
mentaciÃ³n remitidaporelayun-
tamiento pero podrÃ­a solicitar
nuevosinformessi asÃ­ loestima-
raoportuno.



ACADÃˆMIA DE LA LLENGUA
L'AVL fa1.800 correccions
en elsmapes deNokia

L'AcadÃamia Valencianade laLlen-
gua (AVL) ha realitzat mÃ©s de 1.800
correccions en la cartografia ien la
toponÃ­mia que la companyia de te-
lefoniamÃ²bil Nokiautilitzade forma
habitual en els seus mapes denave-
gaciÃ³ ique a partir d'ara els seus
usuaris podran visualitzar de forma
normalitzada.L'empresa es va adre-
Ã§ar aI'AVL en juliolpersolÂ·licitar una
revisiÃ³ dels seusmapes,utilitzats,se-
gons l'empresa,pel90 %de la indÃºs-
tria de l'automÃ²bil ide la navegaciÃ³
de la telefonia mÃ²bil, itambÃ© per
buscadors, comaraYahooiBing. le-
VANTE-EMV VALÃˆNCIA



TorrentpidequeGoogleuseel
nombredelpuebloenvalenciano
â–º El ayuntamiento se quejarÃ¡
tambiÃ©n ante Facebook y
Twitter por usar la antigua
denominaciÃ³n en castellano

LEVANTE-EMV TORRENT

â– ElAyuntamientodeTorrentsoli-
citarÃ¡ alasempresasGoogle,Face-
bookyTwitterqueparanombrara
la localidad usenexclusivamente
sudenominaciÃ³n oficial envalen-
ciana yque retiren el nombre de
Â«TorrenteÂ». Elconsistoriorecuerda
queladenominaciÃ³n de Â«TorrentÂ»
se aprobÃ³ en1979 despuÃ©s delaso-
licitudde cambio que se presentÃ³
en1976.Â«50n muchaslaspersonas
quebuscanenlasprincipalesredes
sociales ybuscadoresinformaciÃ³n

sobreTorrentyencuentranelnom-
bre delmunicipiocon la denomi-
naciÃ³n incorrecta, anterior a la
aprobaciÃ³n delConsejo deMinis-
tros,enel quese permitiÃ³ laelimi-
naciÃ³n de la e finalÂ», seÃ±alaron
fuentesmunicipales. La alcaldesa
AmparoFolgadohahechopÃºblica
sudisconformidadconelusodela
denominaciÃ³n Â«TorrenteÂ» que
aparece enFacebookyTwitterÂ«ya
queno es el nombrerealnioficial,
comodemuestranlos escritos his-
tÃ³ricos ycomose aprobÃ³ porparte
delConsejodeMinistrosÂ». Lacon-
cejalÃ­a deCultura,ValenciaiTuris-
me seÃ±ala que hanrecibido Â«con-

tinuas reclamacionesÂ» paraquese
inicenlos trÃ¡mites necesariospara
que lasredessociales ybuscadores
usen elnombreoficial.



dient:Â«El servilismecastellanisteno arribÃ 
maiatant comelpancatalanismequeataca
elspuntsneurÃ lgics mÃ©s sensibles de1

'
es-

pirit valenciÃ . ComenÃ§Ã  , fayamolts anys
per la fonÃatica de la paraulaValÃancia subs-
tituint-laper la catalana ValÃancia (perquÃa
ellspronuncienBalÃ ncia)Â».
Iseguixinstruint-nos'. Â«Va se sap queels

fets aprimera vistainsignificants,comuna
tilde,una lletra,unpunt,unacoma, qual-
sevolvariaciÃ³, particularmentsiÃ©s grÃ fica,
tÃ© capital importÃ ncia. Per aixÃ² l'interÃ©s des
deya fa molts anysqueles grafies siguen
iguals enles dos llengÃRes la valencianaila
catalana CientÃ­ficament o filolÃ²gicament
parlanto conformea les lleis fonÃatiques, la
pronunciaciÃ³ dela veuValÃancia es en Ã‰ tan-
cada.En tot elRegnedeValÃancia es diuVa-
lÃancia. Els noms deles coses valencianessÃ³n
cosa dels valenciansinodels catalansnidels
pancatalanistesd'acÃ­, nimancoencaradels
fllÃ²lecs que entreunsiatrespretenen va-
riar l'OnomÃ stica, elsTopÃ²nims, elnomde

les comarques,etcÂ» Hihaquevorehui cÃ³m
coincidixladistribuciÃ³ de les valencianes
dinsdelmapa dels "paÃ¯sos catalans,"elque
sepublicÃ  en1978 enalemÃ  coma Cathalo-
nia.

PerÃ² contrÃ riament recordem tambÃ©, qui-
naraÃ³ 'cientÃ­fica' donÃ  ensondia el'mestre
indiscutible'delsanexionistesenlaGramÃ ti-
ca Valenciana del1950, quandiuenla pÃ gi-
na73:Â«encara quelaparaulaValÃancia espro-
nunciaenE tancada CONVÃ‰ -aÃ§Ã² sique Ã©s
ciÃancia pura-escriure-laamb Ãˆ obertaipot
rimaramb lesparaulescultes terminadesen
....ÃanciaÂ». iAquiconvÃ©? APujol,aMÃ s.. Ise-
guix aclarint-nosMiquelAdlert:Â«CONVÃ‰
senseexplicaciÃ³, perquÃa convÃ© ala catalani-
saciÃ³ dela llenguavalenciana.Lo derimar
noesuna raÃ³ peraunagrafiasinÃ³ una llicÃan-
cia poÃatica. No hihaninguna raÃ³ pera es-
criure Ãˆ tancada, contra la fonÃatica de tot el
Regne de ValÃancia, que pronunciaValÃan-
ciaÂ».

Per lo tant cal escriureipronunciarVa-
lÃancia com indicalaRealAcadÃamia de Cul-
turaValenciana en1979 al publicarla seva
OrtografiadelaLlenguaValencianaiposte-
riorment la DocumentaciÃ³ Formalen1981,
com a conseqÃRÃancia dels estudis realisats
per aregularuna llenguavalencianacultai
dignasenseadherÃancies foranes.TindrÃ© mes
de 2000 anys d'histÃ²ria sobraper aqueno
s'altere fonÃaticament per unaaccentuaciÃ³
sufragÃ nea.



Setantaexpertsdebatensobrel'intercanvi
entreAragÃ³ iValÃancia sobre toponÃ­mia

La jornadaorganitzada per
l'AcadÃamia Valencianade la
Llengua a XÃarica va discutir
quasi trenta comunicacions

LEVANTE-EMV VALÃˆNCIA
MÃ©s desetantaespecialistesitÃacnics

entoponÃ­mia han tractat lainfluÃancia
ielintercanvicultural entre les terres
d'AragÃ³ iValÃancia en laVIIJornada
d'OnomÃ stica, organitzadaperl'Aca-
dÃamia ValencianadelaLlengua(AVL),
celebradaelpassatcap desetmana a
XÃarica (l'AltPalÃancia).

La reuniÃ³ d'experts va tractar la
parladelspoblesdelacomarcadel'Alt
PalÃancia, perÃ² tambÃ© ladelMillars,en
els doscasos terresde fronteraidegran
influÃancia aragonesaid'altresterrito-
risal llargdelahistÃ²ria, comva ana-
litzarenlasevaconferÃancia elprofes-
soricronista de XÃarica, Francisco JosÃ©
Guerrero.

Eltemesposats adebatenlatroba-
da,ambla presentaciÃ³ dequasitren-
ta comunicacions,vanser variatsien
laqual es vatractar laimportÃ ncia de
l'onomÃ stica peraestesterresde deles
dues comarques de CastellÃ³, perÃ²
tambÃ© peralesdeLos Serranos,laPla-
nadeUtiel,laHoyadeBunol, elCamp
deTÃºria, elCampdeMorvedreolaPla-
naBaixa.

Elpresidentde l'AcadÃamia Valen-
cianadelaLlengua,RamonFerrer,va
manifestarque Â«no podremmaico-
nÃaixer bÃ© els orÃ­gens ilesmotivacions
delatoponÃ­mia valencianamentresno
l'estudiemambunavisiÃ³ deconjunt,
perquÃa unagranpartdelstopÃ²nims es

repetixenen les dos zones des de
l'antigorÂ».

LAcadÃamia Valencianade laLlengua
assenyalaquees vaaprofitarl'encon-
tre Â«per aexplicarels treballsielspro-
gramesenmarxa,perapotenciariam-
pliar elCorpus ToponÃ­mic ValenciÃ ,
queenl'actualitatjacomptaambmÃ©s
de 112.000paraulesÂ».

El president de la SecciÃ³ d'Ono-
mÃ stica deI'AVL,EmiliCasanova,va

manifestarlanecessitatderecuperar
la toponÃ­mia d'esteszonescastellano-
arogoneses. Â«Des de I'AVLestemtre-
ballantenlanormalitzaciÃ³ dels topÃ²-
nimscastellansamblamateixainten-
sitatqueenladels topÃ²nims valencians
iseriainteressantquerecuperareuico-
neguereu els vostres noms histÃ²rics
juntamb elsnomsactualsÂ», vaafirmar.

Quadernsd'Altura,BejÃ­s iXÃarica
Finalment,l'AcadÃamia vapresentaren
la reuniÃ³ d'onomÃ stica els quaderns
de toponÃ­mia d'Altura,BejÃ­s iXÃarica,
dins dela colÂ·lecciÃ³ ToponÃ­mia dels
PoblesValencians,ielllibred'actesde
laVIJornada celebradal'anypassata
Alzira.



El nom Ã©s Calp!

La toponÃ­mia o onomÃ stica geogrÃ fica s'ocupa dels estudis etimolÃ²gics dels noms dels llocs.
Com a ciÃancia, igual que la Filologia o la HistÃ²ria, utilitza un mÃatode cientÃ­fic, que Ã©s
fonamental en la tasca dels investigadors. Per tant, l'onomÃ stica no especula, i per aixÃ² els
expedients que es fan estan basats en criteris objectius.

A partir de la TransiciÃ³, van ser molts els municipis que recobraren el seu nom original en la
nostra llengua, deixant de banda expressions tan esperpÃantiques com Carcagente, Javea,
Chilches, Puebla de Duc, Fuente la Higuera, San Mateo, Elche, JÃ tiva, Vinaroz o VillajoyosaÃR

TambÃ© des de Calp, el bon amic Francesc Joan Monjo va presentar un impecable treball
cientÃ­fic, sobre el nom de la vila. PerÃ² des de fa uns mesos, l'Ajuntament de Calp (manipulant
la histÃ²ria al seu gust) vol tirar per terra l'informe histÃ²ric sobre el topÃ²nim Calp.

Calp Ã©s present en tota la documentaciÃ³ medieval i apareix en totes les fonts, tant les escrites
en llatÃ­ com en valenciÃ . Cal dir que la forma toponÃ­mica "Calp", que Ã©s d'origen preromÃ , i
segurament d'etimologia fenÃ­cia, la trobem esmentada per primera vegada al Tractat de CaÃ§ola
(1179) signat entre Alfons el Cast i Alfons VIII de Castella: 'usque Calp'. TambÃ© el Llibre del
Repartiment parla del Castell de Calp, incorporat a la corona catalanoaragonesa.

Durant la dominaciÃ³ islÃ mica, el nucli poblacional de Calp era anomenat Kalp, i mÃ©s tard,
durant la dominaciÃ³ cristiana, ja apareix citat aixÃ­ en tots els documents.

Si el topÃ²nim Calp Ã©s d'abans de l'era cristiana, com han reconegut eminents cientÃ­fics com els
professors Sanchis Guarner o Joan Coromines, defendre ara 'Calpe', com proposa la majoria
governamental d'aquesta ciutat, Ã©s anar en contra de la histÃ²ria i acabar amb una herÃancia
immaterial que hem heretat dels nostres avantpassats i que hem de transmetre, com un tresor,
als nostres descendents.

L'informe de Francesc Monjo (aprovat per l'AcadÃamia Valenciana de la Llengua) on defensa la
forma 'Calp', ha estat recolzat pels tambÃ© especialistes JÃºlia Campon (viuda de Jaume Pastor i
Fluixa) i Joan Ivars, amb unanimitat de criteris.

Des de l'Ajuntament de Calp, segurament que defendran la forma 'Calpe', argÃRint la falÂ·lÃ cia

del bilingÃRisme. PerÃ² Ã©s curiÃ³s: un Ajuntament que defÃan el bilingÃRisme, tÃ© la pÃ gina web
nomÃ©s en castellÃ !!

Per altra part, el setembre passat l'alcalde de Calp presentÃ  el pressupost municipal en cinc
idiomes: espanyol, francÃas, anglÃas, alemany i holandÃas. I en valenciÃ , senyor alcalde? No
defÃan vostÃa el bilingÃRisme?

A la pÃ gina web de l'Ajuntament hi ha el pressupost municipal, amb les banderes en qÃRestiÃ³,
per tal que els ciutadans puguen consultar-10. La particularitat Ã©s que sota la bandera de la
ciutat de ValÃancia, no apareix el pressupost en valenciÃ , sinÃ³ que remet a l'espanyol!!! Totes
les altres banderes remeten els ciutadans a l'anglÃas, francÃas, alemany i holandÃas, a mÃ©s,
evidentment, de l'espanyol. En cinc llengÃRes diferents, perÃ² no en valenciÃ . Com si Calp no fos
una vila del PaÃ­s ValenciÃ ! !



Certament que Calp Ã©s l'Ãºnic nom genuÃ­ i histÃ²ric d'aquesta vila de la Marina. I mesclar (com
vol fer l'Ajuntament del municipi) ciÃancia i polÃ­tica, i a mÃ©s, per aquells que no sÃ³n
especialistes en lingÃRÃ­stica i en histÃ²ria, nomÃ©s Ã©s anar en contra de la normalitzaciÃ³ del
valenciÃ .

Per altra part, una ciutat o una persona, nomÃ©s tÃ© un nom! No dos!! L'alcalde de Calp Ã©s
CÃ©sar, no CÃasar! 0 li diuen CÃ©sar-CÃasar? Si ell creu en el bilingÃRisme, perquÃa no es diu
CÃ©sar-CÃasar?
Moltes vegades el president de la Generalitat i els consellers del Govern ValenciÃ , han dit que
'a valencianos no nos gana nadie'. Que ho demostren, defensant la nostra llengua a les
nostres institucions i als nostres pobles!

A primers de desembre, el PP demanava a Catalunya 'sensibilidad' per a mantindrÃ© el nom de
Banco de ValenciÃ . Per quÃa el PP no tÃ© mÃ©s sensibilitat per defensar el valenciÃ  i per
mantindrÃ© el nom de Calp, tal i com els historiadors defensen? Per quÃa l'Ajuntament de Calp
menysprea i margina la nostra llengua? perquÃa desprÃ©s diguen que 'a valencianos no nos
gana nadie!!!

La sensibilitat que el Govern ValenciÃ  reclama a Caixabank, l'haurien de tindrÃ© tambÃ© els
consellers i el president de la Generalitat, pel que fa a la llengua i a la cultura del PaÃ­s
ValenciÃ . Que demostre l'Ajuntament de Calp la sensibilitat que demanen als altres, defensant
la forma genuÃ¯na i valenciana del nom de la ciutat. Del nom histÃ²ric i tradicional!! De l'Ãºnic nom
d'aquesta vila!



Sobre el topÃ²nim Calp
El topÃ²nim Calp Ã©s la forma existent en tota la documentaciÃ³ Medieval consultada i
en gran part de la Moderna. Per tant, podem afirmar que Ã©s la que s'adequa a la
tradiciÃ³ histÃ²rica i lingÃRÃ­stica del municipi, ja que Ã©s a partir de la incorporaciÃ³
d'aquest nucli poblacional, i el seu antic terme castral, al regne cristiÃ  de ValÃancia
(1244) quan comenÃ§a a aparÃaixer en totes les fonts, tant escrites en llatÃ­ com en
catalÃ , Calp. La forma toponÃ­mica Calp -d'origen preromÃ , segons els eminents
filÃ²legs Joan Coromines i Manuel Sanchis Guarner, indicant que potser tinga
etimologia fenÃ­cia- la trobem documentada, per primera vegada, en el Tractat de
CaÃ§ola (1179) signat entre Alfons el Cast (I de Catalunya i II d'AragÃ³) i Alfons VIII
de Castella. El document cita Calp de la segÃRent manera: "...sicut tendit et ducit
portus usque cd mare et vadit usque ad Calp". Segons el pacte, Calp i el seu terme
quedava sota domini catalanoaragonÃas.

En el tractat d'Almizra (1244) es confirmava la integraciÃ³ de Calp en la Corona
d'AragÃ³. Un altre document important Ã©s el Llibre del Repartiment, on apareixen les
donacions que es fan als colons cristians durant el segle XIII i, com no, parla del
Castell de Calp. La forma Calp, a mÃ©s d'estar encara ben viva, com hem pogut
veure Ã©s antiquÃ­ssima. Un topÃ²nim histÃ²ric que ha perdurat a travÃ©s dels segles
perquÃa el poble l'ha considerat seu.

EvoluciÃ³ histÃ²rica del topÃ²nim

a) Durant la dominaciÃ³ islÃ mica el nucli poblacional de Calp -era encara una petita
alqueria- i el seu terme castral pertanyien a la Taifa de Daniya (DÃ©nia). El seu nom
seria transcrit KALP o KALB (l'ortografia arÃ biga no distingueix les sÃ­lÂ·labes finals
bilabials p/b). AixÃ­ apareixen Yaqut al-Hamawi i en el Kitab a/-Jaghrafiyya d'al-ZhurÃ­.

b) Com ja hem assenyalat, Ã©s en el segle XII quan apareix per primera vegada
documentada la forma Calp en un acord entre Estats, en el qual es delimitaven les
incorporacions territorials de les empreses conquistadores de les corones de
Castella i d'AragÃ³: el Tractat de CaÃ§ola. PerÃ² no serÃ  fins el segle XIII quan el terme
del Castell de Calp Ã©s ocupat i colonitzat pels cristians, i incorporat a la Reial
Corona d'AragÃ³. Ã‰s a partir de llavors quan ens trobem en tots els documents
existents -tant a l'Arxiu de la Corona d'AragÃ³ com a l'Arxiu del Regne de ValÃancia i
de la Catedral de ValÃancia-, corresponents als segles XIII, XIV, XV, XVI i XVII, el
topÃ²nim Calp: castrum et vilam de Calp, terminis de Calp, in termino de Calp,
castilione et de Calp, castri de Calp, Alcherie de Calp, castrudum de Calp, batlia de
Calp, terminun de Calp, justicie de Calp, portu de Calp, erant de Calp, scrÃ­baniam
de Calp, justicie de Calp, dicto loco de Calp, populatoribus de Calp, alqueria de
Calp, terme de Calp, Baronia de Calp, etc.

c) Durant el regnat de Carles I, mÃ©s concretament desprÃ©s de la revolta dels
agermanats (1522), l'antic regne de ValÃancia va viure una forta castellanitzaciÃ³
polÃ­tica i cultural. L'oligarquia valenciana, d'adscripciÃ³ majoritÃ ria al projecte nacional
impulsat per la monarquia, faria que el paÃ­s dels valencians anara integrant-se, cada



vegada mÃ©s, en l'lmperi dels Habsburg, de clara ideologia centralista i
castellanitzant. Ã‰s a partir d'ara quan comenÃ§a a aparÃaixer en algun document la
forma castellana Calpe -els senyors de Calp, els marquesos d'Ariza, eren de parla
castellana i potser influÃ¯ren en la castellanitzaciÃ³ del topÃ²nim- perÃ² aixÃ­ i tot el poble
segueix conservant el seu topÃ²nim histÃ²ric, ja que trobem molts documents amb la
forma genuÃ¯na i tradicional de Calp. A mÃ©s, en altra documentaciÃ³ de l'Ãapoca, com
Ã©s la geografia d'Ortelius de 1585 i les de Mercator del 1609, 1630, 1634 i 1639,
apareix escrita la forma Calp.

d) DesprÃ©s de la derrota d'Almansa (1707) i amb la posterior publicaciÃ³ dels Decrets
de la Nova Planta dictats per Felip V, pels quals quedaven derogats els Furs
valencians atorgats pel rei Jaume I, les autoritats borbÃ²niques van iniciar una fÃarria
castellanitzaciÃ³ cultural i lingÃRÃ­stica, quedant la llengua del valencians expel.lida de
l'administraciÃ³ i de l'EsglÃ©sia. S'ordenava que "se actue y los Instrumentos se
escriban en lengua castellana. Y que de oy en adelanteno se permita imprimir libro
alguno en otro idioma que castellano". Ã‰s precisament a partir del segle XVIII quan
l'administraciÃ³ comenÃ§a a fer servir, de manera usual, la forma castellana Calpe.
Malgrat aquesta impuls castellanitzador i castellanitzant, encara podem trobar
documents amb la forma Calp.

Podem veure com en les geografies posteriors al 1707, com la de Fer (1709), per
dir-ne una de les primeres, apareix ja Calpe. PerÃ² hi ha dues excepcions: la de
Cantelli (1696) i la de Mercurio Geografico (1698) on trobem la forma Calpe, ja que,
com hem assenyalat, la castellanitzaciÃ³ havia comenÃ§at abans del 1707, Ã©s a dir,
amb els Ã€ustries. PerÃ² no Ã©s un fet absolut, doncs la geografia de Beaurain de 1760
diu Calp. D'altra banda, el botÃ nic Cavanilles, en les seves Observaciones sobre la
historia natural, greografÃ­a, agricultura, poblaciÃ³n y frutos del Reyno de ValenciÃ 
(1795-1797), cita la poblaciÃ³ com a Calp.

ConclusiÃ³:

Com hem vist, la forma castellana Calpe comenÃ§a a aparÃaixer a les darreries del
segle XVI i principis del XVII. Segurament la famÃ­lia senyorial, de parla castellana,
influirÃ  en la castellanitzaciÃ³ del topÃ²nim (per als castellanoparlants resulta difÃ­cil la
pronuncia d'alguns mots acabats en consonant, i ho solucionen posant una "e"
final). PerÃ² Ã©s durant els primers anys del XVIII, per circumstÃ ncies polÃ­tiques
adverses a la cultura del poble valenciÃ , quan fan que els paÃ­s dels valencians vaja
castellanitzant-se, fins i tot en la toponÃ­mia. Es viu un procÃ©s de substituciÃ³
lingÃRÃ­stica i cultural que porta a la castellanitzaciÃ³ i deformaciÃ³ de molts dels nostres
noms de lloc i de cognoms. Pel que fa a la documentaciÃ³, queda ja generalitzada la
forma Calpe, perÃ² a nivell popular continua ben viva, fins avui, la denominaciÃ³ Calp.
Per tant, podem afirmar que des del punt de vista histÃ²ric i filolÃ²gic la forma Calpe,
ni s'adapta a la tradiciÃ³ histÃ²rica ni a la lingÃRÃ­stica del municipi, ja que Ã©s una
adaptaciÃ³ morfolÃ²gica al castellÃ  -llengua no tradicional d'aquest poble- del
topÃ²nim genuÃ­ Calp.

El filÃ²leg Joan Ivars i Cervera, especialista en toponÃ­mia, assegura que no existeix el



mÃ©s mÃ­nim dubte de quina Ã©s l'opiniÃ³ cientÃ­fica sobre la forma Ãºnica i genuÃ¯na del
topÃ²nim Calp. Ã‰s mÃ©s, el filÃ²leg diu ben clar que "no voler acceptar aquesta realitat
Ã©s mesclar la ciÃancia amb la polÃ­tica, o en altres punts de vista aliens a la lingÃRÃ­stica
o la histÃ²ria, que sÃ³n ciÃancies que aporten criteris per a la fixaciÃ³ dels topÃ²nims".
Paraules molt encertades, que tant la historiadora JÃºlia CampÃ³n i Gonzalvo (viuda
de Jaume Pastor i Fluixa) com jo mateix tambÃ© fem nostres.



- Las localidadesde la Comunitatque emplean la forma bilingÃRe parasu nombre oficialascienden en la actualidada
31- Las Ãºltimas poblacionesque han solicitado cambiosde denominaciÃ³n han optado Ãºnicamente por laforma
valenciana

(12/05/2013) Un total de 154 municipios de los 542 que tiene la Comunitat Valenciana cuentan con denominaciÃ³n oficial
exclusivamente en valenciano, segÃºn los datos de la DirecciÃ³n General de AdministraciÃ³n Local de la Conselleria de
Presidencia y Agricultura, Pesca, AlimentaciÃ³n y Agua.

De hecho, las Ãºltimas poblaciones que han solicitadocambios en su nombre oficial han optado por la forma valenciana, como
es el caso de las poblaciones de GuadassÃ©quies, BenigÃ¡nim, El Puig de Santa Maria y Rafelbunyol, con cambios efectuados
a lo largo de 2012, y de La Serratella, realizado recientemente.

Del total de municipios que componenel mapa del territoriovalenciano,396 son de de predominio lingÃRÃ­stico valenciano y 146
pertenecena zonas de predominio lingÃRÃ­stico castellano.

En concreto, de esos 396 municipios valencianohablantes, son ya 154 los que han optado por la denominaciÃ³n oficial
exclusiva en la lengua propia, en tanto que 31 tienen aprobada la forma oficial bilingÃRe y los restantes 211 no han solicitado
cambio de denominaciÃ³n.

El director general de AdministraciÃ³n Local, Vicente SaurÃ­, ha destacado que "la Generalitat mantiene constante su
compromiso a la hora de reconocer la identidad cultural y lingÃRÃ­stica de cada municipioy fomentar el uso del valencianocomo
lenguapropia".

Sauri ha recordado que el procedimiento para el cambio de denominaciÃ³n de municipios estÃ¡ regulado en la Ley de RÃ©gimen
Local de la Comunitat Valenciana. Esta norma determina que la modificaciÃ³n debe ser aprobada por decreto del Consell a
instancias de la corporaciÃ³n municipal,mediante el acuerdoplenario adoptadopor mayorÃ­a absoluta y previo informe favorable
de la AcademiaValencianade la Llegua.

El Ãºltimo paso es la comunicaciÃ³n de la nuevadenominaciÃ³n del municipio a la AdministraciÃ³n para inscribirla en el Registro
de Entidades Locales, dependiente del Gobiernocentral, para su posterior publicaciÃ³n en el BoletÃ­n Oficial del Estado (BOE).
AdemÃ¡s, tambiÃ©n se inscribe en el Registro de Entidades Localesde la Comunitat Valencianay se publica en el Diari Oficial de
la Comunitat Valenciana(DOCV).

Por otra parte, la Ley 4/1983 de 23 de noviembre d'ÃŠs i Ensenyament del Valencia es la que otorga al Consell la competencia
para determinar los nombres oficiales de los municipios, territorios, nÃºcleos de poblaciÃ³n, accidentes geogrÃ¡ficos, vÃ­as de
comunicaciÃ³n interurbanas y topÃ³nimos de la Comunitat Valenciana. En esta norma figuran los municipios de predominio
lingÃRÃ­stico valenciano y castellano.



La AVL incluye a L'Eliana y Loriguilla en la
'Toponimia deis Pobles Valencians'

La Academia Valenciana de la Llengua (AVL) acaba
de editar trece cuadernos nuevos de Toponimia deis
Pobles Valencians', una colecciÃ³n que
periÃ³dicamente publica la instituciÃ³n normativa y de
la que ya han visto la luz 179 folletos de municipios
valencianos.
En esta tanda, los cuadernos publicados
corresponden a los pueblos de AlcÃ¡ntera de XÃºquer,
Beneixida, Cotes, Catadau y Llombai {La Ribera
Alta); Corbera (La Ribera Baixa); l'AtzÃºbia (la Marina
Alta); Busot (l'AlacantÃ­); l'Eliana (el Camp de TÃºria);
Corbera {La Ribera Baixa), Calles, DomeÃ±o y
Loriguilla {Los Serranos).

Los cuadernos constan de informaciÃ³n bÃ¡sica sobre el municipio, la relaciÃ³n de topÃ³nimos relativos a la
orografÃ­a, la hidrografÃ­a natural y artificial, poblaciÃ³n, partidas y parajes, vÃ­as de comunicaciÃ³n y otros
lugares de interÃ©s y, finalmente, los mapas donde se sitÃºan cada uno de los topÃ³nimos, segÃºn ha
explicado la AVL en un comunicado.



L'AVL edita13
quadernsnousde
Â«Toponimia dels
PoblesValenciansÂ»

LEVANTE-EMV LUGAR/AGENCIA
â– LAcadÃ©mia ValencianadelaLlengua
haeditat 13 quadernsnousde Toponi-
miadelsPobles Valencians,unacol-lec-
ciÃ³ queperiÃ³dicament publical'AVL,de
la qual jahanvist la llum179 fullets de
municipisvalencians.Elsquadernspu-
blÃ­cate corresponenalspoblesdAlcÃ¡n-

teradeXÃºquer, Beneixida,Cotes,Cata-
dauiLlombai(laRiberaAlta);Corbera
(laRiberaBabea); l'AtzÃºbia (la Marina
Alta); Busot (lAlacantÃ­); l'Eliana (el
Camp deTÃºria); Corbera(laRiberaBai-
xa),Calles,DomeÃ±o iLoriguilla (LosSe-
rranos).



CompromÃ­s presentarÃ  al prÃ²xim Plenari Municipal una mociÃ³ en la quÃa
demanaran que s'aprove adoptar com a Ãºnica denominaciÃ³ per al poble
d'Alcoi la que s'escriu en valenciÃ ; Ã©s a dir, amb 'i'. Segons la regidora Anna
Serrano, l'AcadÃamia valenciana de la Llengua ja ha recomanat els municipis
histÃ²rics valencians que normalitzen la grafia valenciana. Serrano vol que
l'Ajuntament faÃ§a el que han fet fins ara la majoria dels municipis
histÃ²ricament valencianoparlants, Ã©s a dir, normalitzar la grafia. L'AcadÃamia
ValenciÃ  de la Llengua ja fa anys va recomanar que empraren la grafia
valenciana. XÃ tiva, Ontinyent o Alzira han fet cas entre quasi un centenar de
municipis. Per a Serrano "a nosaltres ja ens tocava fer el mateix, i per aixÃ²
ho hem proposat, ja que no tÃ© massa sentit mantenir les dues
denominacions, prÃ cticament idÃantiques, diferent al cas de Vitoria-Gasteiz, per exemple". Per a CompromÃ­s, els
arguments per mantindrÃ© la grafia castellana 'y' no tenen massa sentit "ja que si alguna cosa ha canviat en la histÃ²ria
Ã©s precisament la normativa ortogrÃ fica. Bocairent i Cocentaina, per citar dos casos propers, s'escrigueren durant
molt de temps Bocayrent i Cocentayna respectivament; Alcoi mateix en el segle XVIII s'escriguÃ© en moltes
publicacionsamb la i llatina -Alcoi-, el Quijote s'escriguÃ© enun principi Quixote, etc." Per a Serrano la documentaciÃ³
municipal que datades del segle XIII al XVIII estÃ  escrita en valenciÃ , i aÃ§Ã² serveix com a aval per demostrar que
"un poble tan inequÃ­vocament valenciÃ , per histÃ²ria i per cultura, com Ã©s Alcoi no hauria de mantenir l'ambigÃRitat de
la doble denominaciÃ³ que lÃ²gicament es trasllada al seu Ãºs oficial i a la retolaciÃ³ de carreteres, i que dÃ³na la



La mociÃ³ de CompromÃ­s proposava deixar Alcoi com a nom oficial i es
basava en els informes de l'AcadÃamia Valenciana de la Llengua que
recomana als municipis histÃ²rics valencians que normalitzen la grafia
valenciana. No hi ha hagut cap argument lingÃRÃ­stic en contra per part de PP,
no adscrits ni PSOE. Tots han parlat de dos temes, per una banda que hi ha
coses mÃ©s importants de les que parlar i que aixÃ² no soluciona l'atur i que
no volen fer divisions i que cal unir. Cal remarcar el discurs de Jordi
MartÃ­nez on en cap moment ha parlat de la mociÃ³ presentada ni ha rebatut
cap argument, i s'ha remuntat als primer governs de Felipe GonzÃ¡lez,
parlant de tot el que van fer, fa trenta anys, i que "si casi es munta una
guerra civil pelcartell, imaginemque passaria amb el nom, Alcoi en valenciÃ 
s'escriu amb i i en castellÃ  amb y", tambÃ© ha dit que fa 25 anys que ja es va debatre el tema.El que no ha explicat
perquÃa el seu partit utilitza Alcoi amb i, pels documents escrits en castellÃ . Els arguments cientÃ­fics de Paco Blay i
Jordi Tormo no han valgut, per a res, Ã©s mÃ©s Blay ha insistit en que "no us heu llegut el dossier, si ho haguÃ©ssiu fet
no argumentarÃ­eu aixÃ², tan sols es tracta de fer cas als experts i tindrÃ© el nom oficial en valenciÃ , no de prohibir la
y". TambÃ© ha afirmat, estÃ  clar que aquesta proposta no ens traurÃ  de la crisi, i ha utilitzatla ironia al dir que "no ens
costaria ni un euro, tan sols ho tindrÃ­em que dir a la Generalitat, a mÃ©s hi ha moltes propostes que no sÃ³n per eixir
de la crisi i acÃ­ es fan i s'aproven, com la de posar elnom dels carrers o les places, fa poc es va posar el nomde la
PlaÃ§a de la Foguera, per a que anem a fer aixÃ² si total, en la situaciÃ³ que estem hi ha coses mÃ©s importants?",
rebatent els arguments que li havien indicat que parlar ara del nom d'Alcoi no era important. A la votaciÃ³ cal
assenyalar Natxo GÃ³mez i Maria Llopis, com podem veure a la foto, no han alÃ§at la mÃ  en cap moment, es de
suposar que perquÃa ja tot el seu grup havia votat en contra o que s'han abstingut i que no es pareixia mal la
proposta.



El pleno ratifica la cooficialidad de
los topÃ³nimos 'Alcoy' y 'Alcoi'
SÃ³lo los concejales de CompromÃ­s y EU apoyaron la propuesta de dejar
en solitario el topÃ³nimo 'Alcoi'. JUANI RUZ

La sorpresa no se produjo y el pleno del Ayuntamiento rechazÃ³ anoche
por amplia mayorÃ­a, 18 votos contra 7, la propuesta de eliminar el
topÃ³nimo "Alcoy", dejando en solitario "Alcoi" como denominaciÃ³n
oficial de la ciudad. El PP, el PSOE y los dos ediles no adscritos
tumbaron la propuesta de CompromÃ­s, que solamente obtuvo el
respaldo de EU, en lo que significÃ³ una nueva discrepancia en el seno
del gobierno local.
Jorge SedaÃ±o otorgÃ³ un "sÃ­ a la cooficialidad que se aprobÃ³ en su dÃ­a",
mientras Jordi Tormo, de EU, recordÃ³ que esta formaciÃ³n ya pidiÃ³ la
denominaciÃ³n en exclusiva de "Alcoi" en 1988. Jordi MartÃ­nez, del
PSOE, subrayÃ³ que "este Ayuntamiento alcanzÃ³ un consenso hace 25
aÃ±os para la doble denominaciÃ³n" y se preguntÃ³ si "el debate estÃ¡ en la
calle", en tanto defendiÃ³ la "libertad de grafÃ­a" y "sin imposiciones".
Juan Abad, del PP, dijo que"lo Ãºltimo que necesitamos ahora es motivar
divisiÃ³n. Nadie cuestiona las dos denominaciones y creo que no hay un
debate social. Â¿Era necesario abrir?
Paco Blay, de CompromÃ­s, defendiÃ³ la iniciativa,seÃ±alando que los
municipios de predominancia castellana "no tienen doble
denominaciÃ³n" y que era un momento adecuado, por el 25 aniversario,
del 30 de la Llei d'ÃŠs y el 81 de las Normes de CastellÃ³.
El pleno, ademÃ¡s, acabÃ³ con controversia,al rechazarse la propuesta
de presentar un contencioso contra el Consell por La espaÃ±ola. Los
votos de PP y no adscritos y la abstenciÃ³n del Bloc provocaron la
negativa, que deja manos libres a la Generalitat para ordenar la zona
de la Canal.

SedaÃ±o evita una derrota del gobierno
El propio exalcalde lo confesÃ³. "He cambiado mi voto tras escuchar las
explicaciones finales del sÃ­ a la abstenciÃ³n", dijo a la hora de anunciar
su intenciÃ³n. El matiz fue fundamental,pues su actitud permitiÃ³ que el
voto de calidad del alcalde Antonio francÃ©s rechazara una mociÃ³n del
PP, defendida con intensidad por Fernando Pastor, para que el
Ayuntamiento de Alcoy cediera a la Generalitat el nuevo Palacio de
Justicia. El debate, largo e intenso,fue hasta divertido, por Mario
Santacreu, edil no adscrito como SedaÃ±o, presentÃ³ una mociÃ³n ligando
su voto favorable a que Fernando Pastor dimitiera como portavoz del
PP dentro de dos meses si la Conselleria de Justicia no cumplÃ­a con su
parte. Esta propuesta, que no fue aceptada por Pastor, provocÃ³ un
notable enfado en las filas populares. Finalmente, la abstenciÃ³n del
Bloc dejaba en manos de los no adscritos la soluciÃ³n final. Su
abstenciÃ³n provocÃ³ el rechazo de la mociÃ³n, lo que fue seÃ±alado de



L'AVL elegix VinarÃ²s com a seu de la Jornada d'OnomÃ stica del
2014

VinarÃ²s serÃ  la localitat on es realitzarÃ  la VIIIJornada d'OnomÃ stica que organitza l'AcadÃamia
Valencianade laLlengua, instituciÃ³ normativa delvalenciÃ , que, des de la seva constituciÃ³, tÃ© plenes
competÃancies enesta matÃaria dins delnostre territori

DesprÃ©s de Sant Mateu, Vila-realiXÃarica, VinarÃ²s serÃ  la poblaciÃ³ casteionenca segÃRent que acollirÃ 

la trobada d'estudiosositÃacnics especialitzats en onomÃ stica itoponÃ­mia que l'anyque ve se centrarÃ 
en les comarques delnord de CastellÃ³.

La Jornada d'OnomÃ stica tindrÃ  lloc els dies 4 i5 d'abril del 2014 icomptarÃ  amb el suport de
l'Ajuntament de VinarÃ²s idelCentre d'Estudis delMaestrat,els quals hanmostrat la seva disposiciÃ³ a
colÂ·laborar amb I'AVL en l'organitzaciÃ³ de la trobada.

VinarÃ²s reunirÃ  nombrosos investigadors, estudiosositÃacnics amb l'objectiude debatreiaprofimdir en
la histÃ²ria, l'origenil'evoluciÃ³ de l'antroponÃ­mia ila toponÃ­mia delMaestrat idels Ports, principalment,
perÃ² tambÃ© sobre altres comarques limitrofs.

L'AcadÃamia Valenciana de la Llengua, que enbreu firmarÃ  un conveni amb l'Ajuntament de VinarÃ²s,
hapublicat fins ara els Fullets de ToponÃ­mia Municipalde huit municipis del BaixMaestrat,nou de l'Alt
Maestraticinc de la comarca dels Ports.

Llistade publicacions

Baix Maestrat:CÃ lig, Canet lo Roig,Rossell, la Salzadella, Sant Jordi, Traiguera, VinarÃ²s iXert.

Alt Maestrat: AlbocÃ sser, Ares delMaestrat, Atzeneta delMaestrat, Benassal, CatÃ­, Culla, TÃ­ig, la
Torre d'enBesora iVilarde Canes.

Els Ports: Cinctorres, Herbers, OlocaudelRey, VallibonaiVilafranca.



L'AVL farÃ  una ediciÃ³ especial sobre la toponÃ­mia
valenciana del Carxe

23/07/13 17:08- VALÃˆNCIA -
REDACCIÃ“

L'AVL reforÃ§arÃ  els lligams amb la comarca
murciana del Carxe, terra fronterera amb el PaÃ­s
ValenciÃ , on encara continua viu el valenciÃ . Ho
farÃ  a travÃ©s de l'ediciÃ³ especial -prevista per a
l'any que ve- sobre la toponÃ­mia valenciana
d'aquesta comarca. El treball que ha realitzat la
investigadora Esther Limorti, de la Universitat
d'Alacant, arreplega 374 topÃ²nims (204 de
Jumella, 99 de lecla i 71 de Favanella), un clar
exemple de la pervivÃancia del valenciÃ  mÃ©s enllÃ 

de les terres d'Oriola.

La colÂ·laboraciÃ³ de I'AVL amb el Carxe, que va
comenÃ§ar com una experiÃancia pilot en 2005 i de
manera aÃ¯llada, s'ha convertit amb el pas del
temps en una realitat consolidada. Al llarg dels
Ãºltims huit anys, I'AVL hi ha organitzat cursos de
valenciÃ  ininterrompudament. Aquell any
l'Ajuntament de lecla va demanar ajuda a I'AVL per a impartir un curs de valenciÃ , peticiÃ³ que la instituciÃ³
normativa va veure amb simpatia,i des d'aleshores el valenciÃ  es pot estudiar regularment en la seu de la
UniversitatPopular, en la veÃ¯na regiÃ³ de MÃºrcia.

L'any 2010 dos localitats mÃ©s de la comarca del Carxe, com ara Jumella i Favanella es van sumar al
projecte, i I'AVL va ampliar a dos el nombre de cursos i Ã©s possible que a partir del curs acadÃamic 2013-
-2014 augmentena tres, atesos els resultatsaconseguits i la demandaper a aprendrevalenciÃ .



El PaÃ­s ValenciÃ  avanÃ§a en la normalitzaciÃ³
toponÃ­mica
MÃ©s del huitantaper cent els municipis valencianoparlants ja tenen normalitzat elseu
nom en valenciÃ 

Els Ãºltims municipis que s'han afegita la llarga llista han sigut la Serratella i
10/09/13 14:45- VALÃˆNCIA - redacciÃ³

MÃ©s del huitanta per cent dels municipis de les
comarques valencianoparlants o el que Ã©s el
mateix, 320 pobles i ciutats d'un total de 395, ja
tenen normalitzat el seu nom en valenciÃ , segons
el president de la secciÃ³ d'OnomÃ stica de I'AVL,
Emili Casanova.

Els Ãºltims municipis que s'han afegit a la llarga
llista han sigut la Serratella (Plana Alta) i
Vilallonga/Villalonga (Safor) i en fase de canvi es
troben Vistabella del Maestrat (Alt Maestrat) i
Montroi/Montroy (Ribera Alta). El procÃ©s de
normalitzaciÃ³ del nom dels pobles i ciutats
valencians es va iniciar l'any 1977, amb la Font
d'en CarrÃ²s, i des que I'AVL tÃ© competÃancies
plenes en la matÃaria se n'hi han sumat vint-i-cinc.

PerÃ², a mÃ©s dels 320 municipis amb el nom en
valenciÃ , n'hi ha trenta-un mÃ©s, cosa que representa un huit per cent del total, que tenen la denominaciÃ³
oficial bilingÃRe, entre els quals es troben les ciutats de CastellÃ³ de la Plana / CastellÃ³n de la Plana i
Alacant/Alicante.Les dues capitals valencianes encara mantenen la denominaciÃ³ castellana en el seu nom
oficial.

A banda d'aquests grups, hi ha un tercer bloc, que agrupa 44 municipis, l'equivalenta l'onze per cent del
total, amb noms que no estan normalitzats en valenciÃ . En la major part dels casos es tracta de noms en
castellÃ  o castellanitzats, perÃ² tambÃ© hi ha casos de grafiesconsideradesantigues.

Casanova, insta els ajuntaments a normalitzar el nom del municipi en valenciÃ  i recorda la total disposiciÃ³
de la instituciÃ³ normativa a colÂ·laborar en la tramitaciÃ³ de l'expedient i en la realitzaciÃ³ de l'estudi
corresponent on es plantegeuna denominaciÃ³ adequadaa la tradiciÃ³ histÃ²rica i lingÃRÃ­stica del municipi.

Castellanitzades

Els municipis que no tenen el nom oficial normalitzat sÃ³n: Alboraya, Albuixech, Alcocer de Planes, Alfarp,
Algar de Palancia, AlgÃ­mia de Alfara, Alguefia, AlquerÃ­as del Nino Perdido, Adsubia, Benlloch, Benasal,
BeniardÃ , BeniflÃ , BenisanÃ³, Benisuera, CanadÃ , Villanueva de CastellÃ³n, Cervera del Maestre, Facheca,
Forcall, GenovÃ©s, Herbes, HondÃ³n de los Frailes, Lucena del Cid, Moncada, Montroy, Muro de Alcoy,
NÃ quera, Palma de Gandia, Potries, RÃ fol de Salem, Real de Gandia, RÃ²tova, Sanet y Negrals, Sempere,
San Rafael del RÃ­o, Santa Magdalena de Pulpis, Sierra EngarcerÃ n, Zorita del Maestrazgo, Todolella,
TurÃ­s, ValenciÃ , Vall de Gallinera iVistabella del Maestrazgo.

BilingÃRes

Els municipis que tenen el nom oficial bilingÃRe sÃ³n: Alacant/Alicante, Alcoi/Alcoy, Almassora/Almazora,
BenÃ¯cÃ ssim/BenÃ¯casÃ¯m, Borriana/Burriana, Camp de Mirra / el Campo de Mirra, CastellÃ³ de la Plana /
CastellÃ³n de la Plana, Elx/Elche, Fondo de les Neus / el HondÃ³n de las Nieves, Moixent/Mogente,





La pÃ gina QuatretondaDÃ¯gÃ¯tal publica una en quÃa
l'autor es lamenta que la web de Radio TelevÃ¯sÃ¯Ã³n Espanola usa una
forma doble per a la denominaciÃ³ de la localitat
(Quatretonda/Cuatretonda) encara que el nom oficial de la poblaciÃ³
Ã©s Ãºnicament la forma valenciana.

En aq es poden consultar les prediccions
meteorolÃ²giques per poblacions, els topÃ²nims dels quals estan
majoritÃ riament castellanitzats al costat de la denominaciÃ³
valenciana que, en la majoria dels casos, Ã©s l'Ãºnica oficial. A la
nostra comarca, el de Quatretonda no Ã©s l'Ãºnic cas. Tenim Aielo de
Malferit/Ayelo de Malferit, Aielo de Rugat/Ayelo de Rugat, Atzeneta

d'Albaida/Adzeneta de Albaida, BÃalgida/BÃalgida,
BenigÃ nim/BenigÃ nim, Benissoda/Benisoda, Bocairent/Bocairente,
CastellÃ³ de Rugat/CastellÃ³n de Rugat, el RÃ fol de Salem/RÃ fol de
Salem, Fontanars dels Alforins/Fontanares,
GuadassÃ©quies/Guadasequies, la Pobla del Duc/Puebla del Duc,
Llutxent/Luchente, roileria/OllerÃ­a, Montixelvo (sic)/Montiche!vo,
OntÃ¯nyent/Onteniente. Per contra, tambÃ© apareix amb una doble
denominaciÃ³ Sant Pere/Sempere, tot i que la forma valenciana
encara no s'ha oficialitzat.



L'Institut GeogrÃ fic Nacional incorporarÃ  al seu NomenclÃ tor GeogrÃ fic BÃ sic d'Espanya mÃ©s
de 110.000 topÃ²nims valencians, inventariats i normalitzats per l'AcadÃamia Valenciana de la
Llengua. La instituciÃ³ normativa va remetre el passat dia 11 d'octubre esta informaciÃ³ sobre
noms geogrÃ fics al Registre Central de Cartografia de Madrid, en resposta a la solÂ·licitud feta
per este organisme el passat mes de setembre.

Per zones lingÃRÃ­stiques, I'AVL ha arreplegat fins ara mÃ©s de 75.000 topÃ²nims en les
comarques valencianoparlants i prop de 35.000 en la part de parla castellana. Estes dades
representen una densitat mitjana global de quasi cinc topÃ²nims per quilÃ²metre quadrat.

Per tipus, la varietat mÃ©s abundant Ã©s la dels elements puntuals, com ara cases, muntanyes
o penyes, amb prop de 50.000 topÃ²nims, seguida de la d'elements poligonals, com grans
Ã rees, partides, paratges o serres, amb 37.000 entrades. EI grup mÃ©s reduÃ¯t, amb prop de
24.000 registres, Ã©s el dels elements lineals, format bÃ sicament per barrancs i camins.



L'InstitutGeogrÃ fic
incorporarÃ  els
topÃ²nims valencians
alNomenclÃ tor
GeogrÃ fic d'Espanya

â–º Els mÃ©s de 110.000 noms
de llocs geogrÃ fics que es
publicaran han sigut inventariats
i normalitzats per l'AVL

L'InstitutGeogrÃ fÃ­c Nacionalincor-
poratÃ  aiseu Nomenclator GeogrÃ fic
BÃ sic d'EspanyamÃ©s d.e 11-0.000 to-
pÃ²nims valencians,inventariatsinor-
malitzats per l'AcadÃamia Valenciana
de laLlengua(AVL).

La instituciÃ³ normativa varemetre
elpassat dia nd'oÃ§tubre esta infor-
maciÃ³ sobre noms geogrÃ fics ai Re-
gistre Central de Cartografia de Ma-
drid,en respostaalasolÂ·licitud fetaper
este organisme eipassat mes de se-
tembre.

Per zones lingÃRÃ­stiques, l'AVL .ha
arreplegat finsara mÃ©s de 75.000 to-
pÃ²nims en les comarques valenciÃ -
noparlantsipropde 35.000enla.part
de pada castellana. Estes dades re-
presententinadensitatmitjana global
de quasicinc topÃ²nims per quilÃ²me-
tre quadrat.

Per tipus, lavarietatmÃ©s abundant
Ã©s la delselementspuntuals, com ara
cases,muntanyes0 penyes,amb prop
de sqâ€Ž.oexÃ¯ topÃ²nims, seguida de la
d'elementspoligonals,com.grans Ã re-
es, partides, paratges o serres, amb
37.Ã­Ã­Ã­m) entrades,

El gmp mÃ©s reduÃ¯t, amb prop de
24,000 registres, Ã©s el delselements li-
neals,formatbasicamentperbarrancs
icamins,



ElalcaldedeCalp
lievaaplenopedirque
tambiÃ©n seaoficial
el topÃ³nimo Â«CalpeÂ»
A.P.F.CALP
â€¢A un pueblo tan poliÃ©drico
como Calpun sÃ³lo topÃ³nimo le
sabeapoco.Elalcalde,CÃ©sar SÃ¡n-

chez, delPP, llevarÃ¡ alprÃ³ximo
pleno lapropuestaderecuperar el
dobletor^nirno,esdecir,elÂ«Calp -
CalpeÂ». Desde 2008, cuando era
munÃ­cipe Joaquim Tur,delBloc,
eÃ­ municipio sÃ³lo tieneunnom-
bre oficial: Calp.Para los comer-
ciantes yempresarios turÃ­sticos,
renunciara la denominaciÃ³n en
castellano fue como cortarseun
brazo.Advirtierondeque seecha-
bana perder 40 aÃ±os de promo-
ciÃ³n turÃ­stica de Â«Calpe*. El con-
sorcio de turismo tambiÃ©n pidiÃ³
queserescatara ese nombre.

El actual munÃ­cipe aboga por
conciliar Â«la tradiciÃ³n histÃ³rica y
preservar unamarca turÃ­stica re-
conocidainternacionalrnenteÂ». Y
defiende que el doble topÃ³nimo
responde Â«al consenso yalaplu-
ralidadÂ» deunmunicipio que ya
llevaalgunos aÃ±os sincerrarelde-
batedesi faltaosobralavocal Â«e*.



ElPSPVinstaal
Gobierno delPP a
meditar el cambio
de topÃ³nimo
ElPSPV de Caip pidiÃ³ ayer al
alcalde,CÃ©sar SÃ¡nchez, delPP,
menos Â«prisasÂ» y que abraun
periodo de reflexiÃ³n paraana-
lizarsupropuesta de recuperar
el doble topÃ³nimo para laciu-
dad:Calp-Calpe.Enuncomu-
nicadoÂ» los socialistas recorda-
ron que hace cinco aÃ±os elPP
y su entonces socio de gobier-
no, elBloc, impusieron suma-
yorÃ­a sobreel PSPVpara elimi-
nar elnombre en castellano y
dejar sÃ³lo Calp.Para los socia-
listas,aiPP sÃ³lo le faltabaplan-
tear unconflicto identitario.



Los dibujos de Quique recuerdan que 'El nom Ã©s Vila-real' en una
nueva campaÃ±a de NormalitzaciÃ³ LingÃRÃ­stica

Los caracterÃ­sticos dibujos del humorista grÃ¡fico
Quique volverÃ¡n a ser la imagen de la campaÃ±a
El nom Ã©s Vila-real, impulsada por la concejalÃ­a
de NormalitzaciÃ³ LingÃRÃ­stica, con el objetivo de
difundir el nombre correcto del municipio, cuya
Ãºnica denominaciÃ³n oficial es, desde el aÃ±o
2006, Vila-real, una sola palabra con guiÃ³n
medio y -r minÃºscula. El concejal de
NormalitzaciÃ³ LingÃRÃ­stica, Pasqual Batalla,
presenta hoy, enmarcada en la semana de actos
fundacionales, la nueva campaÃ±a, que actualiza
en imagen y contenidos el material divulgativo del departamento municipal
con el objetivo de ser "mÃ¡s didÃ¡cticos y dar respuestas sencillas y cortas a
las preguntas clave que provocan en ocasiones confusiÃ³n en la escritura de
nuestro topÃ³nimo".

Para ello, se han editado dÃ­pticos explicativos en los que, a travÃ©s de
viÃ±etas con el sello particular de Quique, se responde brevemente a tres
cuestiones: por quÃ© real i no reial, por quÃ© con guiÃ³n y por quÃ© con -r
minÃºscula. AdemÃ¡s, los folletos detallan la informaciÃ³n normativa relativa
al topÃ³nimo, incorporando el acuerdo plenario del 27 de febrero de 2006
por el cual Vila-real pasÃ³ a ser la Ãºnica denominaciÃ³n oficial del municipio.
De esta manera, los textos actualizan la informaciÃ³n que se incluÃ­a en la
anterior campaÃ±a, extraÃ­dos de un artÃ­culo de Jacinto Heredia publicado en
la revista Cadafal de mayo de 1993.

"Lamentablemente, todavÃ­a son muchas las veces que el departamento de
NormalitzaciÃ³ LingÃRÃ­stica debe dirigirse a empresas, instituciones o
entidades para advertirles de errores cometidos al escribir nuestro
topÃ³nimo. Por eso, ahora volvemos a impulsar la campaÃ±a El nom Ã©s Vila-
real y lo hacemos de la mano de Quique, cuyos dibujos fueron ya
protagonistasde la primera ediciÃ³n de la iniciativa",concluye Batalla.



Agullent-
La secciÃ³ d'onomÃ stica de l'AcadÃamia Valenciana de laLlenguaha editatrecentment un fulleton s'arreplega tota la
toponÃ­mia del terme d'Agullent.Un treballexhaustiu,que ha comptat amb la colÂ·laboraciÃ³ de l'Ajuntamentd'Agullent,i
que arreplegala nomenclatura toponÃ­mica de tot terme, ia mÃ©s la plasma en diversos plÃ nols.

EI treballs'emmarca en la sÃarie "ToponÃ­mia del Pobles Valencians"que edita l'AcadÃamia Valenciana de laLlenguades
de fa diversos anys, i recull tant elnom d'elementsorogrÃ fics o vies de comunicaciÃ³, com de paratges ipartides,EI
recull ha estat realitzatper EmiliCasanova,Vicent Calabuigi JesÃºs Solves isupera el centenard'entrades, TambÃ© ha
colÂ·laborat el l'ediciÃ³ el cronista oficial d'Agullent,Ramon Haro.

EI fulletde la toponÃ­mia agullentinaes pot trobarÃ  les dependÃancies de laBiblioteca,Casa de la Cultura i Ajuntament
d'Agullent. "Considerem molt interessant aquestmaterial divulgatiu, que permetassegurarla pervivÃancia del patrimoni
toponÃ­mic d'Agullenti fer-lo viu mitjanÃ§ant el seu Ãºs habitual",comenta EduardPinter, regidor de Cultura."Els nous
usos del sÃ²l han esborratpaisatges delnostre terme,perÃ² esperem que ambaquesttreballcontribuirem almenysa
quÃa no s'esborrenels noms tradicionals de barrancs, camins,Homes o partides".



VIII Jornada d'OnomÃ stica:
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VinarÃ²s

Organitza: AVL
ColÂ·laboren: Ajuntament de VinarÃ²s, Centre d'Estudis del Maestrat, AC Amics de
VinarÃ²s, Vinalab, CEFIRE de VinarÃ²s

Auditori del Centre de Coneixement Vinalab
Carrer de GalÃ­cia, 12
12500 VinarÃ²s

MatrÃ­cula fins a N d'abril

InformaciÃ³ i inscripcions:
http://www.avl.gva.es/inici/jornadaONol4



Vinaros acogerÃ¡ una
jomadapara lingÃRistas

VINARÃ“S. Vinaros acogerÃ¡
oÃ­ 4 y 5 de abril la VII jornada
OnomÃ¡sticaÂ» organizada pol-
la Academia Valenciana de la
Llenguay que se centrarÃ¡ en la
toponimia y la aNtRoponÃ­mia
de )nPlana Alta,L'AlcalatÃ©n, el
Baix Maestrat, L'Alt Maestral y
els Ports. El evento estÃ¡ dirigi-
do a lingÃRistas. J.FLORES



RamÃ³n Ferrer ha presentat este matÃ­ en la Biblioteca Municipal de
Vinaros la VIII Jornada d'OnomÃ¡stÃ­ca, que tindrÃ¡ lloc els dies 4 i5
d'abril en esta localitat castellonenca del Baix Maestrat ien la qual
participaran destacÃ¡is especialistes iestudiosos de la toponimia de
les comarques de laPlana Alta, l'AlcalatÃ©n, l'Alt iBaix Maestrat iels
Ports.

El president de I'AVL ha destacat l'important material onomÃ¡stic que atresora esta part del
territori del nord de la Comunitat Valenciana amb mes de 25.500 topÃ³nÃ­ms recopilÃ¡is, una
documentado que serÃ¡ objecte d'estudÃ­ idebat en esta Jornada d'OnomÃ¡stÃ­ca de Vinares i
que resultarÃ¡ molt Ãºtil a l'hora de normalitzar els noms de lloc d'estos pobles.

El programa recull una conferencia sobre la toponimia de lespartides de Vinares, a carree de
Margarida Gil iRosa Moros, aixÃ­ com sobre la regulaciÃ³ inormalitzaciÃ³ toponÃ­mica des del
Ajuntament de VinarÃ³s, per part de Maria Josep Arayo. TambÃ© participaran especialistes
com ara RamÃ³n Sistac, Xaverio Ballester, Javier Giralt i LluÃ­s Gimeno, entre
altres estudiosos.

Ferrer tambÃ© ha repassat el treball de I'AVL en relaciÃ³ a les comarques de l'Alt iBaix
Maestrat,on en estos anys s'faan elaborat mes de 30 quaderns de la col-lecciÃ³ Toponimia deis
Pobles Valencians. En concret, la instituciÃ³ normativaha editat 17 fullets delBaix Maestrat i
12 de l'Alt Maestrat,ien la jornada es presentaran els quaderns de la Jana iCervera del
Maestrat.

La presentado de la Jornada d'OnomÃ¡stica tambÃ© ha comptat amb la presencia de 1'alcalde
de VinarÃ³s, Juan Bautista Juan, i del regidor de Cultura, LluÃ­s GandÃ­a. L'Ajuntament
col-labora en esta iniciativa juntament amb altres entitats culturÃ¡is com el Centre d'Estudis
delMaestrat, l'AssociaciÃ³ CulturalAmics de VinarÃ³s, VinalabiCefire VinarÃ³s.

Lavisita delpresident de l'AcadÃ©mia Valenciana de la Llengua a VinarÃ³s haservit tambÃ© per
a mantenir una reuniÃ³ de treball amb els responsables de l'Ã¡rea de NormalitzaciÃ³ LingÃRÃ­stica
per a potenciar les relacions institucionals, mÃ­lorar les lÃ­nies de col-laboraciÃ³ iimpulsar les
activitats de foment delvalencia en esta localitat delBaix Maestrat.



Eledil de Cultura del Ayuntamiento de VinarÃ³s, LluÃ­s GandÃ­a, ha valorado muy positivamente la VIII jornada
de onomÃ¡stica que la Academia Valenciana de la Llenguaha organizado este fin de semanaen VinarÃ³s.

El viernes por la tarde el presidente de la AVL,RamÃ³n Ferrer, y el Alcalde de VinarÃ³s. Juan Bautista Juan,
inauguraron esta jornada en la que hanparticipado cerca de un centenar de personasy que se ha celebrado en
el auditorio del Vinalab.

GandÃ­a destacaba que "hemos logrado ser anfitriones de unas jornadas que servirÃ¡n, cuando se publiquen las
actas,para conocer y ampliar nuestros topÃ³nimos y antropÃ³nimos y por tantopara conocernos mejor".

En la jornada inaugural del viernes las profesoras Margarida Gil y RosaMoros presentaron el estudio
toponÃ­mico de las partidas de VinarÃ³s. Yaen la jornada del sÃ¡bado la tÃ©cnica lingÃRÃ­stica del Ayuntamiento de
VinarÃ³s realizÃ³ unaponencia sobre lanormalizaciÃ³n y regulaciÃ³n toponÃ­mica en la administraciÃ³n local
centrÃ¡ndose enel caso de VinarÃ³s.

Entre los ponentes cabe destacar alpropio presidente de laAVL, RamÃ³n Ferrer, Xaverio Ballester,Honorat
Ros oRafaelSerret.

La clausura de la jornada de toponimia corriÃ³ acargo de LluÃ­s Gimeno con una conferencia sobre el lÃ©xico y
toponimia en laDiÃ³cesis de Tortosa.

GandÃ­a recordaba que "elpasado aÃ±o aprobamos el nomenclÃ¡tor de la ciudad y el convenio con la AVL y
todo ello ha posibilitado que este fin de semana VinarÃ³s se haya convertido en la ciudad sede de estas jornadas
de toponimia".



LaGeneralitatapruebaque
Potriessolo tenga topÃ³nimo
oficialenvalenciano
â–º El Consell con el aval de ia
Academia de la Llengua,
retira el acento en la Â«iÂ» que
se usaba en castellano

T.i.C.GANDÃ?A

M PrÃ¡cticamente no es percepti-
ble pero el municipiode Potries
por finhaoficializado su topÃ³ni-
moenlaformavalenciana.Apar-
tirde ahora,escribir elnombredel
municipioconacento(PotrÃ­es) ya
no serÃ¡ correcto.

La Generalitat Valenciana ha
aprobado la nueva denomina-
ciÃ³n despuÃ©s de queel plenodel
consistorio diera luz verde por
ujianimidad a esta propuesta el
pasadomes de noviembre.

Enrealidad, explicÃ³ el alcalde,
Juanfer MonzÃ³, Â«es un cambio
que no se aprecia y menos ha-
blandoporque todoelmundo en
elmunicipioyausaba laforma en
valenciano, esdecir sinelacentoÂ».

De esemodo,PotrÃ­es adoptael
nuevo topÃ³nimo de formaexclu-
siva, por lo que a partir de ahora
todo documento oficial aparece-
rÃ¡ siempre con ianueva denomi-
naciÃ³n ynuncaen castellano.

Â«No era un tema que la gente
reivindicara,era algoquede loque
siemprese habÃ­a habladoperoque
no se habÃ­a abordado hasta aho-
ra porque siempre hay asuntos
que sepriorizanmÃ¡sÂ».

Para apoyar el cambio de to-
pÃ³nimo, Potries ha contado con
un informe delConsell Valenciade
Cultura que a su vez ha sido re-
mitidoa la Generalitat para que
diera elvistobueno.

Potriesera de lospocos muni-
cipios de la comarca que aÃºn no
habÃ­a adoptadode formaoficialla
denominaciÃ³n valenciana del
nombre.

Estecambionoha suscitadopo-
lÃ©mica entre los vecinos, como sÃ­
ha ocurrido en otras liKalidadesde
la Safor.



El procediment per al canvide denominaciÃ³ estÃ  regulat en la Llei de RÃagim Local
Un total de 155 municipis, dels 542 que tÃ© el PaÃ­s ValenciÃ , tenen la denominaciÃ³ oficial exclusivament en valenciÃ , segons les dades de la
DirecciÃ³ general d'AdministraciÃ³ Local de la Generalitat.

Europa Press / ValÃancia

La major part de les poblacions que han solÂ·licitat canvis en el seu nom oficial han optat per la forma valenciana, com Ã©s el cas de Potries,
realitzat recentment, o de les poblacions de GuadassÃ©quies en 2011;BenigÃ nim, El Puig de Santa Maria i Rafelbunyol, en 2012, i La Serratella i
Callosa d'en SarriÃ  (que ja comptava amb la denominaciÃ³ en valenciÃ ) en2013.

Del total de municipis que componen el mapa del territori, 396 sÃ³n de predomini lingÃRÃ­stic valenciÃ  i 146 pertanyen a zones de predomini
lingÃRÃ­stic castellÃ .

En concret, dels 396 municipis valencianoparlants,sÃ³n ja 155 els que han optat per la denominaciÃ³ oficial exclusiva en la llengua prÃ²pia,

mentre que 33 municipis tenen aprovada la forma oficial bilingÃRe. En aquest apartat, destaca l'aprovaciÃ³ de Vilallonga/Villalonga I de
Montroi/Montroy en 2013. Els restants 208 no han solÂ·licitat canvi de denominaciÃ³.

Procediment legal

El procediment per al canvi de denominaciÃ³ de municipis estÃ  regulat en la Llei de RÃagim Local del PaÃ­s ValenciÃ , una norma que estableix que
la modificaciÃ³ ha de ser aprovada per decret del Consell a instÃ ncies de la corporaciÃ³ municipal, mitjanÃ§ant l'acord plenari adoptat per
majoria absoluta i previ informe favorable de l'AcadÃamia Valenciana de la Llengua.

L'Ãºltim pas Ã©s la comunicaciÃ³ de la nova denominaciÃ³ del municipi a l'AdministraciÃ³ per a inscriure-la en el Registre d'Entitats Locals,
dependent del Govern central, per a la seva posterior publicaciÃ³ en el ButlletÃ­ Oficial de l'Estat. A mÃ©s, tambÃ© s'inscriu en el Registre d'Entitats
Locals i es publica en el Diari Oficial del PaÃ­s ValenciÃ .

D'altra banda, la Llei 4/1983 de 23 de novembre d'ÃŠs i *Ensenyament del ValenciÃ  Ã©s la que atorga al Consell la competÃancia per a determinar
els noms oficials dels municipis, territoris, nuclis de poblaciÃ³, accidents geogrÃ fics, vies de comunicaciÃ³ interurbanes i topÃ²nims. En aquesta
norma figuren els municipis de predomini lingÃRÃ­stic valenciÃ  i castellÃ .




